
Abameli Micimbi.

T CALTERWOOD
(LAW-AGENT),

UMTETELI-Matyala; Umlungiseleli
Mihlaba, njalo-njalo, e

QONCE.

J. KUZANE,
(LAW-AGENT),

A MATYALA uwateta nakuyipina
i Ofisi ya Pesheya kwe Nciba.

Umteteleli Ematyaleni,
K U-TSOLO.

     ASAPH MAKUBALO,
(LAW-AGENT), 

UMTETELELI - Ematyaleni, (obese
Ngqushwa), uwuquba umsebenzi

Ematyaleni kwa
QOBOQOBO.

(ATTORNEY, ETC.),

U MTETELELI, njalo-njalo, Uyawa-
zi umzi ontsundu ukuba ubu-

yile, nokuba usaya kuyinyamekela
yonke Imicimbi ya Bantsundu apatiswa
yona njengokwangapambili,
E-QONCE.

(ATTORNEY, ETC.), U-TEMPI LE obefudula 
ese Ngqu- shwa. Umqondisi-Mteto, Umlu- 
ngiseleli  Micimbi  Yomhlaba;  Uteta 
Ematyaleni napina, Ikaya E-MATATIELE.

(LAW-AGENT),

U MTETELELI  Ematyaleni 
kuzo
zonke Inkundla Zamatyala e

TRANSKEI; Nomqokeleli we Zikweliti,
njalo-njalo. Ikaya:

IDUTYWA.               stt1493

AKA GAUNT
AMAFUTA EZILONDA,
(OINTMENT.)
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   NGOKU AKATENGELI UYADYARAZA!

BANTSUNDU! BANTSUNDU!
NINA BASE

CALA NABESOSITHILI,
NANZO IGUTINYUZI.

U-FOLOKOCO (Pascoe) wase QONCE
UVULE IVENKILE ENKULU

E CALA

Leyo ibisakuba yeka WEBB, kwibala le Mariki. Manibe Nilungisa
Amehlo. Impahla Entsha Iyeza.

KUNI BALUNGE

E-MONTI NAKWESOSITHILI!
NIHLALEL UKUWELWA LITAMSANQA,

U-FOLOKOCO (PASCOE)Uyakuba pakati kwenu ekupeleni kuka OCTOBER Uya-

kuvula lovenkile ingakweyezihlangu yo SMALE & Co.

OXFORD STREET
Kwezindawo uyakuqhala ofani-ngofani bempabla engazanga yabonwa

E-CALA case ZILANDANA. Efikile u FOLOKOCO ayehla
kwaoko amanani empahla “shap, too.”

Pakati kwako konke oku kugilana ninga mlibali apo
akona

Apo nombona ngokwake (salufu).

NGE ZANTSI KWE TYALIKE YE ZIKOTSHI,
KINGWILLIAMSTOWN.

AMAYEZA
ADUME KUNENE,

JESSE SHAW (U-Nogqala),

IZAZISO ZAKOMKULU.

Farmerfield., near Salem, 3rd 
December, 1891.

MB. JNO. GAUNT,
Kingwilliamstown.

DEAR SIR,—Ndiyalincoma  kakulu  lyeza  lako 
Lezilonda,  njalo-njalo,  onditumele  Iona;  ndaye 
ndiya kukubhengeza oko ngangoko ndinako.

Ndilisebenzise  kupela  intsuku  ezimbini 
nobusuku bazo. Ekumangalisweni kwam okukulu 
kubehle kwako impawu zobu “ nchono ” kobesifa.

Ngawona  Mafuta  alungiloyo,  nakupilisa 
kungummangaliso ezilondeni, njalo njalo, endaka 
ndawabona.,

Nceda unditumele kwakona enye ibhoki. sana, 
ndiyifunela  omnye  umntu  okwa  nezi-  londa, 
nakuba  zona  zahlukile  kwezowoku-  qala. 
Owokuqala yena ngohlobo ezazimba- mbe ngalo 
ndandingatsho  ukuba  angabuye  apile.  Ubekade 
esebenzisa Amayeza aba mhlope nawa Bantsundu; 
onke lomayeza  akanceda Into.  Nditi,  ngapandle 
kwama- tandabuzo, iyeza lako lamnceda.

Manditshonele  apo,  owako  otozamileyo  u 
STEPHEN S. MDLIVA.

Amayeza ka Cook Abantsundu.
U MZI ontsundu ucelelwa ukuba 
ukange-
lise lamayeza abalulekileyo. KATA

Isali!
     Isali!

COOK

COOK

COOK

COOK

COOK

Ixabiso 1/M, Ngeposi l/2
KUBHALELWA KU

   J. GAUNT & CO.
CHEMIST,

KING WILLIAMS TOWN.

     P. S. JEFFREY,
BYABABULELA abantu aba-

ninzi ngokuyixasa kwabo
Ivenkile yake ese

Kungoku  IME  NGEMBAMBO  YIMPA- 
HLA.  Umntu  uya  kufumana  INTO  EYA 
KUMHLALA NGEMALI YAKE.

U P. S. JEFFREY,
Unokuqayisa  ukuba  ulazi  kakuhle  lonke 

Ishishini  Labentsundu,  YONKE  IMPAHLA, 
YENDIDI ZONKE inokufunyanwa eve- nkileni 
zake. Uvule isebe

         E-DIDIMANA, apo 

impahla iya kutengiswa ngawona apa- ntsi 
amanani.

UBOYA,  IZIKUMBA, 
NOKUDLA,  sirolelwa  ama- 
xabiso  apezulu  arolwa  na- 
kwezinye indawo.

J. VENTER & CO.,
(MBANYARU.)

COOK

COOK

COOK

COOK

    Xonxa, Hewu, Bolotwa, Macibi,
YIZANI ndivule Ivenkile EZANTSI

KWE  MARIKA,  QUEENSTOWN. 
Nditengisa ngamani apantsi  kunezinye Ivenkile 
zalomzi;  anditengeli  ndiyadyaraza.  Ikhuba 
litengwa  ngokubonwa,  ndingumhlo  bo  wenu 
omdala u

        J. VENTER & CO.,
         MBANYABU.            stt302

Elika
Iyeza Lesisu Nokuxaxaza.

1/6 ibotile.

Elika
Iyeza Lukokohlela

(Lingamafuta).
1/6 ibotile.

Aka
Amafuta Ezilonda Nokwekwe.

9J. ibotile

Elika
Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.

Ezika
Ipils.

1/ ngebokisana.

Eka
Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka
Umciza Westepu Saba-

ntwana.
6d. ngebotile.

Oka
Umgutyana Wamehlo.

6d. ngesiqunyana

Oka
Umciza we Cesine. 8/6.

Niqondise ukuba igama ngu

    G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

  Ngawenkohliso angenalo igama lake.

OLUKA

Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka AUGUST.

IXESHA Lokutyala lieelihambi-
  le, kengoko ukutyalwa kwe

miti Yeziqamo, nezityalo ze Bose,
njalo njalo, makuqosheliswe ka.
nasinyane.

ITAPILE,—Ixa lokutyala Itapile lilo 
kanye eli.

FLOWER-BULBS—Tyala  i  Dahlia, 
Inyibiba,  Caladium,  Begonia, 
Gloxinia,  Cylamen,  Tuberose, 
Tigridia, ne Hyacinth ye Hlobo.

Ukulungiselela  ukuvela  kwe 
Ntlakohlaza,  umhlaba  mauhlale 
ulungisiwe ukuze kutyalwe ka- msinyane 
yakufika.

W. & C. GOWIE
GRAHAMSTOWN.

Address for Telegrams,
“ OATLANDS,”      Grahamstown.

EZINGONOXESHA,
IKULU 
              LIPELA

     IXABISO
21/ KUPELA!
   W. O CARTER & CO.,

EQONCE

ISEBENZA NGOBUGQI.

I-RHEUMATICURO!
IYEZA ELIKULU LASE

SOUTH AFRICA.

RHEUMATISM  NEURALCIA RHEUMATISM

LUMBAGO   RHEUMATIC  GOUT

                                     SCIALCIA

RHEUMATISM

GOUT

HAYWARD
UMQA OYI

    DIP

Augqitwa yeza ukuhlambu-
lula Ibhula Ezigusheni.

Yitshoni kwi Venkile
enimele zona ziniyale-

zele ko

BAKER ,KING
AND COMPANY,

       EAST LONDON-

     ZISHICILELWA NGE GUNYA.

Alikaze  linqatyelwe  kupilisa  Izifo 
Zamatambo.  Isinqe,  ingqaqambo 
Zentloko.

Lingqinwe ngamawaka.
Umenzi walo kupela ngu

J. JONES, Cape Town.

LINOKUTENGWA NAPINA.

   EZESIQINGATA SASE MONTI.

ISAZISO,—No. 94, 1892.

Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Nocanda, 
Capetown, 3rd June, 1892.

NGOKWE Siqendu II, so Mteto No. 15
we 1887, kuyaziswa apa kumntu wo-

nke ukuba eziziziba Zomhlaba Wakomkulu,
okumandla wase MONTI, ziya kutengiswa
nge fandesi, pambi kwe Ofisi ka Mantyi,
EMONTI, ngexesha leshumi kusasa, ngo
MVULO, AUGUST 29, 1892, ngokwezimi-
selo zalomteto ungentla, nangezimiselo zeli
fandesi ezibalulweyo, nesingati zixelwe
ngalomhla,we Fandesi.

Isiziba  ngasinye  somhlaba  siya  kutengi-  swa 
ngemali  esixhonywe  ngayo,  waye  ote  wabbida 
ngapezu  kwabanye,  kananjalo  ngemali 
engengapantsi  koxhonywe  ngayo,  eyakuba 
ngowutengileyo,  umtengi  ke lowo koba kokwake 
nkuyihlaula  yonke  ngaxanye  nokuba  yinxalenye 
yayo ngalomhla we Fandesi. Ekoti ke

(i)  Kungeko  ntlaulo  ngalomhla  wefa-  ndesi 
isahlulo  seshumi  sirolwe  nge-  nyanga 
ezintandatu,  ize  esinye  isahlulo  seshumi 
sirolwe  kwinyanga  ezilishumi  linambini 
ezilandela umhla wefandesi.

(ii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla wefai ndesi 
ingapantsi  kwesahlulo  seshuma  isisalela 
sesahluko  seshumi  sohlaulw-  ekupeleni 
kwenyanga ezintandatu, ize isahlulo seshumi 
esisasaleleyo  irolwe  kwinyanga  ezilishumi 
linambini kusu- sela kumhla wefandesi.

(iii) Ukuba imali ehlaulwe ngomhla we fandesi 
ipakati  kwesahlulo  seshumi  nesahlulo 
sesihlanu,  isisalela  sesahlulo  sesihlanu 
sihlaulwe kwinyanga ezilishu-  mi  linambini 
emva kwe fandesi elo.

Inzala yezontlaulo yoba ziponti zone ekulwini 
ngonyaka ; ekoti ukuhlaulwa kwa. zo nenzalo leyo 
kuqiniselwe  ngabameli  abafezekileyo  ababini 
ngokwaneliseka  ko  mantyi—abameli  abofika 
bazibopelele  kunye  nangabanye  ukuba  ngabo 
abanetyala, be- ngena kuzilandulela nangantoni.

Indleko  zonocanda,  njalo  njalo,  netayitile 
zohlaulwa  ku  mantyi,  nakubani  onguwumbi 
owonikwa igunya loko kwangalomhla we fandesi.

Unotenga  lowo  wofika  abhale  umnqopiso 
ngezahlulo ezine nezihlanu evuma ukuba wohlaula 
inzala—eziponti  ezine  ngekulu,  angati  ukuba 
wayerole ngomhla wefandesi ngapezulu kwesahlulo 
sesihlanu,  aselewe-  nzela  umnqopiso  isisalela 
semali  yentengo  leyo.  Unotenga  woba  nelungelo 
lokuhlaula lanini yonke mhlaumbi isahlulo semali 
ya.  omnqopiso,  kungengapantsi  kwamashumi, 
omahlanu eponti.

Umfanekiso  walemihlaba,  kwakunye  ne. 
zimiselo  zefandesi  zingabonwa  kwi  ofisi  yo 
Nocanda e Kapa, nakwi ofisi yomantyi e Monti,

L. MARQUARD, 
Surveyor. General.

IMIHLABA ELAHLIWEYO-

E KAMASTONE.

ISAZISO SIKA RULUMENI.—No. 485,1892
Kwi Ofisi yo Mpatiswa Mihlaba

Nemisebenzi Yakomkulu,
E Kapa, 9 May, 1892.

KUYAZISWA apa ukuze baqonde bonke,
ngokwemimiselo ye Sahluko Sokuqala

ngo Mteto we Mihlaba Elahliweyo, No 3 ka
1879, obuye walungiswa ngo Mteto No. 24
ka 1887, okokuba Lemihlaba ilandelayo ekwi
Sithili sakwa KOMANI; ikangelwe njenge-
lahliweyo ngohlobo ekuchazwa ngalo apo,
nokokuba u Rulumeni uya kuyitatela kuye
ngomhla wokuqala ka NOVEMBER, 1892,
ingatanga yabehla yabekelwa amabango
ngabaniniyo kude kube lolosuku, nokuba
imali ezilityala zihlawulwe ku Mantyi we
Sithili eso, njenge ncazelo ese Sahlukweni
apo so Mteto.

CHARLES CURREY,
Umpatiswa Ongapantsi Obambileyo.
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Benya’, Intsimi Nesiza Lots 118 ne 23,
Zangokwe; irente elityala £2 10s ne
£1 5s; iqalela 1 January, 1887.

Meyiwa Sishuba ; Intsimi nesiza, Lots 292
no 105, Hukuwa ; irente elityala £3 10s
ne £1 15s, iqalela 1 January, 1885.

Landiso Sishuba; Intsimi nesiza, Lots
300 no 107, Hukuwa; irente elityala
£3 10s ne £1 15s, iqalela 1 January,
1885.

Zachariah de Beer; Intsimi nesiza: Lots
282 no 86, Hukuwa; irente elityala
£2 10s ne £1 5, iqalela 1 January, 18s

Kwiyana Baam; Intsimi nesiza: Lots
116 no 32, Upper Dedima; irente eli-
tyala £2 10s ne £1 5s, iqalela 1 Janu-
ary, 1887.

T. Tomsana ; Intsimi nesiza : Lots 125 ne
66, Romans Laagte; irente elityala
£2 10s ne £1 5s, iqalela 1 January, 1887

Ngalo Basso ; Intsimi nesiza : Lots 109
no 2, Romans Laagte ,irente elityala
£2 10 ne £1 5s, iqalela 1 January, 1887.

INTSHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH,
Owe Ntshinga  ye  Knight  Grand Cross,  yo.  didi 

olubaluleke  kunene  lo  St  Michael  no  St 
George, Owamatshawe adnme kunene e Bath, 
i Ruluneli no Mpati Oyintloko we Koloni yo 
Mntan’ Omhle yase Cape of Good Hope, e 
South Africa, namazwana nezibhaxa zayo, ne 
Sandla so Mntan’Omhle. njalo-njalo.

N JENGOKUBA kufuneka ukuba 
Isiqe-
ndu Seshumi Elinanye se Sishumaye-

lo No 154 sika 8th October, 1885, esimisa
imiteto engentengiso yo Tywala kwi Zitili
Zabantsundu, siguqulwe, kwamiswa enye
indawo: Kengoko, ngegunya nangamandla
endiwanikiweyo, ndiya sihlaziya esi Siqe-
ndn Seshumi Elinanye sesi Sishnmayelo
sikankanywe ngentla, ndaye kanjaqo ndi-
sazisa ukuba lomteto ulandelayo uyakuba
sendaweni yeso Siqendu Seshumi Elinanye,
onguwo lo:

“ 11. Isisolo esibizwa ngegama lokuba
Butywala ba Maxhosa siya kubalelwa kwi
ziselo ezinxilisayo ngamaxesha onke.”

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

HENRY B. LOCH,
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i Ruluneli e
Bhungeni.

       Imihlaba Ekufupi nase Monti.

Lot 11, uxhonywe nge £50, indleko zo- cando £1 
6s.

Lot No 12, uxhonywe nge £50, indleko zocando 
£1 6s.

Lot No 13, uxhonywe nge £50, indleko zocando 
£1 6s.

Lot No 28, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
£1 6.

Lot No 29, uxhonywe nge £20,’indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 30, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti, enesheleni zontandatu.

Lot No 31, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti-’enesheleni zontandatu.

Lot No 35, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu. Lot No 36, uxhonywe 
nge  £30,  indleko  zocando  yiponti  enesheleni 
zontandatu.

Lot No 41, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 42, uxhonywe nge £30, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 16, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 17, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
£1 6s 9d.

Lot No 18, uxhonywe nge £25, indleko zecando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 19, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti lenesheleni zontandatu.

Lot No 20, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 21, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yipouti enesheleni zontandatu.

Lot No 22, uxhonywe nge £25, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 39, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 40, uxhonywe nge £20, indleko  zocando 
yiponti enesheleni; zontandatu.

Lot No 41, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 42, uxhonywe nge £20, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Imihlaba Ekufupi nase Potsdam.

Lot No 5, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontlanu.

Lot No 6, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 8, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 23, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Lot No 25, uxhonywe nge £5, indleko zocando 
yiponti enesheleni zontandatu.

Kubu Felkornet No, 7.

Not No 7,320, ongu Lot 38 A e Lilyfon- tein, 
ubukulu:  14  imogolo,  250  square  roods,  umi 
ngentla-empumalanga  nge  Komeneji,  ngezantsi 
nge Dwadwa River, ngezantsi-empumalanga ngo 
Lot No 39, ngentla-entshonalanga nbo Lot No 37. 
Uxhonywe nge £20, indleko zocando ne- zinye £7 
1s 6d ; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,321  ongu  Lot  103  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu: 25 imogolo, 470 square roods, 
umi ngentla nge Kwelera, ngezantsi ngo Lot 104, 
empumalanga nge Komoneji,  entshonalanga nge 
Kwelera,  ngentla-empumalanga  ngo  Lot  57.  U- 
xhonywe nge £13, indleko zocando nezi- nye £10 
11s 3d; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,321  ongu  Lot  104  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu: 10 imogolo 7 square roods, umi 
ngentla  ngo  Lot  103,  ngezantsi  ngo  Lot  105, 
empumalanga nge Komoneji,  entshonalanga nge 
Kwelera. Uxhonywe nge £5 10s; indleko zocando 
nezinye £8 9e ; itayitile 12s 3d.

Lot  No  7,323  ongu  Lot  104  kumzana  wase 
Kwelera, ubukulu 11 imogolo 271 square roods, 
umi ngentla ngo Lot 104, ngezantsi ngo Lot 106, 
empumalanga  nge  Komoneji,  entshonalanga  nje 
Kwelera. Uxhonywe nge £6 10s; indleko zocando 
nezinye £8 10s 6d ; itayitile 12s 3d.

P. H. FAURE,

NGEGUNYA nangamandla endiwamiki-
weyo ndiyahlokomisa ndisazisa ukuba

ukususela kumhla we 1st February, 1892,
iziqendu zo Mteto No 33 we 1891, ekutiwa
ngu Mteto Wokuncipisa Ubusela be Mpa-
hla ne Zikumba, we 1891,” uya kuhanjiswa
kwi ziqingata ezininzi zo Mandla welase
Mbo.

TIXO SIKELELA INKOSAZANA !
Ubekwe isandla sam netywina le Koloni

yase Cape of Good Hope, ngomhla we 8th
February, 1892.

ISIHLOMELO.
1 Kumandla wa pesheya kwe Nciba.
2 Kumandla welase Mbo.

HENRY B. LOCH 
Iruluneli.

Ngomyalelo wo Mhlekazi i 
Ruluneli e 
Bhungeni. P. H. FAURE.

EZENKUNDLA YE MFUNDO.

ISAZISO SAKOMKULU.—No. 744, 1892.
Kwi Ofisi yo Mpatiswa-Koloni, 

Capetown, 20th July, 1892.

ESI Saziso singapantsi so Mongameli we
Mfundo esibhekiselele ekolulweni

kwexesha lokupumla lokutwasa kwehlobo
(September) sibhergezwa nkuba umntu
wonke azi;

HENRY DE 8MIDT,
Umpatiswa-Koloni Ongapantsi,

UKUPUMLA KWEZIKOLO (SEPT., 1892)
Ekugqaleni  ukubaluleka  ko  Mboniso  wase 

Kimberley  ngezinto  eziyakuti  zibe  zifundo 
eluntwini,  ixesha  Lokupumla  kwe  Zikolo  ngo 
September  liyakuti  lolulwe  ukuze  o  ti  tshala 
nabafundi babe netuba lokuhambela e Kimberley 
xa betanda.

Izikolo  ziya  kuvalwa  Ukumka  Komhla 
ngolwesi  Ne,  September  22,  ize  ibuye  ivulwe 
kwakona ngentsasa yolwesi-Tatu, October 5.

THOS. MUIR,
Superintendent-General of Education.

Education Office,
Capetown, 20th July, 1892.

ISIQINGATA SASE QONCE.

UQAPULO.

KUYAZISWA apa ukuba Igqira Lakom-
kulu liyakuba se Hospatala (Grey

Hospital,) ngalo LONKE olwezi HLANU
ukumka komhla, kuqalela kumhla we 15
walenyanga imiyo, ngeziyure: ukusuka ku
3 kuye ku 4, ukuza Kuqapula ngesisa,
nabanina ongaba ubalulwe kwezi zimiselo
ezilandelayo ezikutshwe ngoko Mteto wo.
knkangela impilo yoluntu, ezizezi: —

1. Nawupina umntwana ominyaka inga.
pantsi kweshumi elinesine, obazali bangena-
ko nkuyihlaula imalana emayirunywe.

2. Nawupina umntwana ominyaka inga.
pantsi kweshnmi elinesine, ebazali, mhla-
umbi abantu aselugcinweni Iwabo, kuya
kufuneka eze nepepa le J.P. okanye i Fel.
kornet, elixela ukuba abazali balomntwana,
nkuba yinkedama,—ukuba lenkedama ise
zintsweleni, nokuba ke ngoko lomntwana
Makaqatshulwe ngesisa.

3. Nawupina umntu engati Imantyi ye
Siqingata iyalele ngencwadi ukuba aqa-
tshulwe ngesisa.

B. H. HOLLAND,
Umantyi.

Kwi Ofisi yo Mantyi,
Eqonce, 6 July, 1892.

Published  by  the  Proprietor,  J.  TENGO- 
JABAVU, at  Smith  Street,  Kingwil- 
liamstown.

ELIKA

ORSMOND 
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zemiti yeli
lizwe.

   UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola kwe Gazi, nokuba sihla 

bumini,  ukule  naso,  nokuba  sihle  ngayipina‘ 
indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise Lufe- leni, 
Ukujaduka,  Ukuti  nqi  kwe  sisu,  Izifo  eziee 
Mbilini, Ubutataka Intswela butongo, Ubutataka 
be  ngqondo,  Izifo  zesi  Fuba,  nent’eninzi 
yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

   Kangela Encwadini abapilisiweyo nendle- 
la  elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi 
Ngesi, Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli sebenzisa  ixesha elide sele, 
namava  amaninzi  umninilo,  uliyaleza  nge- 
ngqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inko- liso 
yezifo zabantsundu base Afrika, kwa- nale Fiva 
(cesina)  yase  Dayimani,  kona  kwesi  sifo 
sabantu  abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge 
please.  Litshipu,  ibhotile  zi-  sheleni  zontatu, 
izele  Iyeza  elinga  tata  intsu-  ku  ezilishumi. 
Ibhotile nganye ihamba  ne-  ncwadi ene nteto 
yesi Xhosa. 

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

                  G. E. COOK,
KING WILLIAM’S TOWN,

linoku zuzwa kwinkoliso yaba gcini mayeza
kuyo yonke Ikoloni.

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu ngumniniwo, ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona ; ngenxa 
yoku kauleza  uku nceda  oku ngawenzakalisi  umzimba; 
ngenxa yobu- pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka 
ekwe- niweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa letyefu; 
nangenxa yokuba enziwe ngemifuno engqinwayo ukuba 
ingamayeza.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi  ukuluma kwe nyoka, 

nezinye inunu.
ELONA (Specific).

Elona  yeza  lesifo  so  Xaxazo  Iwe gazi  nezinye  izisu 
inkatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.
UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo zingqangqambo zendlebe,  neze bunzi, 

nokubeta kwentloko yonke.
UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)

Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.
UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline

Aperient).
Eliqinisekileyo  ukunceda  ukungayi  Ngasese, 

ukungatandi kudla, Icesine nento ezinjalo.
UHLIKIHLA (Embrocation).

Amafuta omti okupilisa ukuqaqamba komzimba, Ukuti-
Nqi kwa malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi  yoku  geda  iziswana  ezikatazayo  zentsana, 
nesabantwana.

UMATINTELA (Antispumodio).
Umciza,  wokupilisa  ukuqunjelwa  nezitepu  nezinye 

inkatazo.
UMOMELEZI WASE INDIYA

(Indian Tonic).
Iyeza  elilunge  kunene  kwizifo  zokuba  batataka, 

nokungatandi nto ityiwayo.
UBUGQI Magic Healer).

Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo 
njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into  elunge  kunene  etanjiswayo  ebenza  bubebu-  hle 

bugude ubuso.
UMGUTYANA (The Powder).

Lisetyenzisiwa  neli  kutiwa  "  Lelona  ”  xa  isifo 
sokunamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa  zishicilelwe 
nokuzalisekileyo zatiwa nca kwi bhotilana nezi- tofilana 
ngazinye,  eziti  zakulandelwa  ngokufeze-  kileyo  akaze 
angapilisi  lamayeza.  Ngekungabiko  kaya,  nandlu, 
namhambi  ungenawo lamayeza esi-  rweqe sokulumkela 
okungekehli.

Akandwa onziwa ngu JESSE SHAW, Igqira elisebenza 
ngemiciza, e Bhofolo, atengiswa nguve nge bhokisi nange 
Bhotile  nangamagosa  ake  kwi-  nkoliso  yedolopu  zale 
Koloni  yonke,  o  Natal,  e  Free State,  e  Transvaal,  nase 
Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer  &  Dyer,  Malcomess  &  Co.,  D 

Drummond A Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo o Fort Beaufort kwa Nogqala.
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nalo, u Mr. Wood no Mr. Ballantyne afika nawo 
aluvakalisa  mhlope  uluvo  Iwawo  ukuba 
uyakuwuxhasa umteto.  Kube kwa.  yilonto 
ngonyulo  iwelungn  Lengwevu  obe-  luko 
kumantla  Empumalanga  apo  u  Mr. 
Wienand,  umxhasi  womteto  lo  anyulwe 
ngamanani amakulu. Owayeselugqatsweni 
naye  (u  Mr.  Watermeyr)  waye  ekwangu- 
mxhasi,  Xa  bakangele  lonto  unokutinina 
ubani  ukuma kulonkundla ati  awamkelwa 
nga ngaluvo lunye ngumzi. Akuba ebonise 
isiko  mayelana  nokungeniswa  kwemiteto 
yolohlobo, njengokuba Hohazwa zingqondi 
ezinjengo Todd, walata inguqulo yelungelo 
kwezinye  indawo  ;  ungene  kwindawo 
yokuba abanye besiti umteto lo awulungile 
Ku  ngenelwe  ngabachasi  indawo  ekusela 
abantu  asebengabavoti.  Ilungu 
elibekekileyo  lase  Monti  lite  bekulungile 
ukuba  abasemqulwini  ngoku  basikwe 
kwangoku. Ukuba bayenzile into yokusika 
abangafundileyo  ngoku  into  eyakuhla 
yingxokozelo  enkulu,  ize  lonto  ibangele 
nkuba kubeko izibheno ezicingiswa kulaulo 
Iwapesheya  olungati  pantsi  kwezo-  meko 
lusisabele  isiroro  eso.  (Hear,  hear  )  Into 
afuna  yona  yena  yinguqulo  elungelweni 
asikukuba  kwenziwa  ituba  lengxokozelo. 
Ukuba beke kwangeniswa into yokuba ama- 
gama  aselesemqulwini  makasikwe, 
ubenga-  sakuwuvotela  wonke  lomteto. 
(Hear,  hear.)  Abanye  bake  bati  naxa 
afudukileyo  umntu  tnakahambe  nalo 
ilungelo  lokuba  ebesemqu-  Iwini.  Akazi 
yena  ukuba  oko  kungenziwa  ngandlela 
niua.  Ingamazi  nganina  i  Fel  kornet 
obengenalungelo efika esiti unalo Kwakona 
kutiwa  asiwobulungisa  umteto  lo 
ulungiselele  nabangakwaziyo  ukufunda 
asebengabavoti.  Elo  licebo  elipuma  kwa- 
kwilungu lase Monti (Sir G Sprigg) , kodwa 
nyakenye kwa eli lungu lalite akuko ngozi, 
kodwa namhla liti iko emakude kukutshwe 
abebengabavoti.  Yena  akakolwa  ukuba 
abangafundanga  bayakuhlala  bepete 
ubukosi  emqulwini.  Ukuba 
bawupumelelisele lomteto bayakwufumana 
usebenza  kakuhle,  Ilungu  lase  Bini  (Mr. 
Douglass) litete ngokuba uku- bhala kodwa 
akwanele  ;  kufuneka  kongezele-  Iwe 
nemfundo.  Akayiqondi  yena  indlela  eya 
kusebenza  ngayo  lonto.  Kuya  kufuneka 
ifelkornet. yenze uviwo olusixwexwe ngami 
ninye na, ukuqonda abanokufunda. Ukuba 
yeye Bhulu ingatinina abavoti abantsundu 
ukubeva  esi  Bhulwini  ;  kanti  bayakwazi 
ukusilesa isi Xhosa ? Uyamangaliswa ukuba 
esisicelo  semfundo  engapezulu  sivele 
kwilungu lase Rini, kuba limele eyona nda- 
wo ipantsi emfundweni. (O!) Ukubonise oko 
ngamanani obalo; abonisa ukuba isi- thili se 
Rini  sibavoti  ba  2,230.  kodwa  abantu 
abakulu abamhlope abanokubhala nokufu- 
nda ba 1 959. E Stellenbosch impi emhlope 
efundileyo igqitile kwinani labatoti ; kunja. 
lo  nakweminyo  imimandla  yangakona 
Walate ukuba elilungelo litsha lisengapantsi 
kwelase  England.  Ungene  kwinto  yovoto 
ngamapepa waqoshelisa ngokuti uyatemba 
ukuba  uya  kupunyeleliswa  ngamanani 
amakulu  umteto  lowo  ;  waye  eqinisekile 
ukuba upumelele akusayi kuhla nanye kwe 
zonto  zoyikekayo  ezixelwe  ngamalungu 
eliya cala. Into ayibonayo kukuba kuya ku- 
bako  ukuvisisana  okungapezulu  pakati 
kwabantu beli  lizwe. Impawu zoko seziko. 
Abanamteto  wakatsi  bawusingeteyo 
nonyaka ; yaye imiteto enzima engaba iko 
ingaveli  kumafama  angama  Bhulu 
amaxesha  Onke.  Ngobani  abangenisa 
umteto ongqo- ngqo wezohlwayo zamasela
—asimalungu e Bonti,  kodwa ngamafama 
ama  Ngesi  elasema  Xhoseni.  Uyakolwa 
ukuba  umteto  lo  uya  kuvelisa  ukulunga, 
ngoko uwuxhasa nge- ntliziyo yake yonke. 
(Ukuduma.)

Bakuba o Messrs. IMMELMAN no J. P. DU 
PLESSIS  bebhekise  awabo  ukuwu-  xhasa 
umteto lo.

U MR. WEGE ute akachase ukuba umntu 
webala  abenevoti  kodwa  makabo-  nise 
isiqanaqu  sakuhlambuluka  ngapa-  mbi 
kokuba azinikwe ezomfanelo. Ilu- ngu lase 
Tinara  (Mr.  Mackay)  litelingeva  ububi 
ukubona  umntu  ontsundu  apo  kwelo 
Bandla,  angalixelela  ukuba  ngeli  lungelo 
lipantsi akusakuba mzuzu mkulu bambone 
kwelo Bandla, liyakuba seligqi- tile ixesha ke 
lokuguqula.  Lomteto  ungaba  awuyiyo 
yonke  into  abebeyifuna,  kodwa  wenziwe 
ngokuti  amaqela ancame isiqingata sento 
abeyitanda  macala  oma-  bini  ukuba 
abenokwenza into enye;  uwuxhasa ngeso 
sizatu yena.

U  MR. M. DU PLESSIS ute ubuka inqaku 
lemfundo yena, waye esiti ibifu- neka into 
yokuvusa  abantu  ukuba  bayi-  nonelele 
imfundo.  Yena  ubona  ukuba 
alipakanyiswanga  kuyapi,  senga  ngeli- 
miswe kwi £100.

U MR. VENTER naye uxhasile.
U MR. HAY, owamkelwe ngokuduma, ute 

lomteto  usisiqamo  sobalo  obeluko,  abate 
abanye botuswa kubona inani labantsundu
—lonto  ke  ayintsha—lilicope-  le 
elabamhlope.  Yiyo  lonto  lite  elona  qela 
lininzi  labantu  kufuneka  kuko  into  eye- 
nziwayo,  waye  wonke  ofunda  amapepa 
endaba  esazi  ukuba  u  Rulumeni  ute  xa 
abehleli  pezu  kokulungiselela  lomteto 
akwabiko  ncaso  yenziwayo  ngumzi. 
Ubuninzi  babantu  ngapandle  bute  bavu- 
melana  nobuninzi  bamalungu  alapo  e 
Bandla.  Ulelokugqibela  ilungu elitu-  nywe 
ngumzi,  waye  ebete  xa  kunyulwa-  yo 

ayimfanelo  ngendlela  ebuhlazo.  Abanye 
abantu  abafanele  ukukangelelwa  ilungelo 
ngotitshala  abantsundu.  Zinintshi  iti-  tshala 
ezingafumani  mivuzo  ifike  kwi  £50 
emazenzelelelwe.  Ibandla  maliyi-  kangele 
indawo yokuba bakuba bepume- lale imviwo 
bavulelwe  ngelotuba  evotini.  Uvumelana 
novoto  ngokubhala,  kwano-  kuba  lungaqali 
ngexesha  levoti  enkulu.  (Kwadunywa). 
Njengokuba eqube wati ga apo ukuwuxhasa 
umteto  lowo,  noko  akasakuwuvotela. 
(Kwahlekwa).  Yena  ubenga  ungangena 
nezinye  indawo  eziya  kuwenza  ukuba  ube 
ngumteto  ofezekile-  yo,  ezinjengokwabelwa 
komzi  amalungu  ngemfanelo, 
kwanokumiselwa  ngakumbi  kwendlu 
Yengwevu.  Uyazi  ukuba ayina kwenziwa lula 
lonto,  kodwa  iyinto  aya  kutanda  ivelelwe 
msinya. (Ukuduma).

U  MR. ORSMOND  uvakalise  uluvo 
lokuwuxhasa  umteto.  Awuchukumisi 
zimfanelo sebenazo abantu ; yaye ikuku- pela 
komteto  oke  wayenza  lonto.  Inkolo  yake 
kukuba ??? angi yencaso enkulu kukuba uvoto 
ngamapepa lungatanga lubehle lungeniswe.

U  MR. ROBERTSON  yena  akaboni  sizatu 
sokuba liguqulwe ilungelo. Limi- nyaka i 40 limi 
noluhlobo;  laye  liqube  kakuhle.  Kuhle  kuti 
akuko uyakucu- kunyiswa,  kodwa lamagama 
ayakuya  encipa  de  bapele  abantu 
abasebenzela  imivuzo  epantsi.  Umteto  lo 
ungongata- ndwayo nangu Rulumeni nakwayi 
Bonti.

Betetile  o  Messrs.  WEEBER  no  LUT-  TIG 
bexhasa.

U  MR. SCHERMBRUCKER,  owamkelwe 
ngentsini,  akuba ete Ibandla alisaku- lindela 
ukuba  abenento  entsha  ayiveli-  sayo  emva 
kokuba  sekungaka  okuteti-  weyo,  into 
ayakungena kuyo kukubona kwake mayelana 
nenqubo yengxoxo ate wangena kwingcikivo 
yamalungu  ombuso  ngendawo  ati 
zibubugqwidi-  gqwidi  benqubo yawo kwinto 

NGEVEKI EPELILEYO. — Ngo Mvulo, August 15—
INGWEVU zikangele  ngokuba-  lulekileyo  icebo 
lika  Mr.  Wilmot  lokuba  kudalwe  inqila 
ekungasakutengiswa utywala kuzo, laqetulwa 
nge  14-7.—Umteto  womtshato  ulandele, 
ayagqitywa  ingxoxo.—ELINGAPANTSI ibandla 
lisebe-  nze  ukukangelela  imisebenzi  imali.— 
Ngolwesi-Bini, August 16—INGWEVU zi- hambise 
kwa ingxoxo yomtshato yodwa, azagqiba. — 
KWENGAPANTSI upokele  i-  ngxushungxushu 
endululwe ngu Mr. Schermbrucker ngobusela 
belasema Xhoseni esiti kuza imfazwe, ebonisa 
ububi  obuzakuvelisa  ngokutyatyulwa 
kwabantu e Kwelera ngamafama. U Rulumeni 
utembise  ukubuvelela  ubusela.—Ngolwe-  si-
Tatu,  August 17—INGWEVU zigqibe  umcimbi 
womtshato  owamkelwe  nga  13—8.—
KWENGAPANTSI INKUNDLA u  Mr.  Faure  ulese 
ingcingo  azifumene  koma-  ntyi  ezikanyeza 
ubusela obngqitiseleyo zixela ukuzola. Ipelile 
longxoxo  kula-  ndele  ezinye  ngamapolisa 
nenkumbi.—  Ngolwesi-Ne,  August 18—
Umcimbi  obe  mandla  kukangela  ingxelo  ye 
Komiti engabasebenzi kwi  NGWEVU.—KWENGA-
PANTSI kuqosheliswe  imicimbi  yokwabe-  Iwa 
kwemisebenzi  imali,  nemiteto  enje-  ngeye 
Komponi.—Ngolwesi-Hlanu,  Aug.  19—INGWEVU 

Ibala Labadlali.
[YI SPORTS EDITOR.]

Kuyinto  entle  kunene  ukubona  ukuta- 
tyatwa  kamsinya  kwemidlalo  yase  mlu- 
ngwini  siti  bantsundu.  Yaye  lonto  iyenye 
yempawu  ezintle  ezibonisa  uku  ngena 
kokanyo  emzini,  kuba  lento  umdlalo 
isindisa  ulutsha  kwingozingozi  zininzi 
engeluto  Iwakuzo  ukuba  ixesha  lalo 
belilichitela  ekuhambahambeni  lu-  funa 
indawo zukuzonwabisa Ngeso sizilu sodwa 
siyakuvuyela  ukungenwa  kwemidlalo 
ngumzi wakowetu.

* * *
Kuko isihlava engesilunyukelwa ka- kulu 

zi  club  (ukuba  azijonge  kwazini  midlalo 
yodwa,  kodwa  nasekubeni  ziqu-  lunqe 
izimilo  zibadlali)  sokuba  kubadlali  babo 
kubeko abazipete kakubi,  iuto ke leyo eti 
ibange  ukuba  imidlalo  yetu  inganikwa 
ukutazo.  Ukuba  kwimidlalo  yetn  sijonge 
“impucuko”  kufuneka  lendawo  ikangelwe 
ngeliso  elibukali;  ati  nocinga  ukuzimanya 
neqela  elitile  ube  esazi  ukuba  umelwe 
kuzipata  ngendlela  etile  eyakungqinelaua 
nalomhla- mbi.

             ***
Kulomzi  wase  Qonce  lixapetshu  kulu- 

ngiselelwa Umnyhadala. Ikomiti nama gosa 
awo  selenyuliwo.  I  club  zontatu  zalapa 
kubonakala ukuba lomsebenzi  ziwutabate 
shushu,  kwaye  kubonakala  ukuba  ngati 
eloxesha alisoze lifike ngo- kungxanyelwa 
kwalo.

                    ***
Siyavelana kakulu neqela oza kuwa pezi 

kwalo umsebenzi wokunyula i XI yokumela i 
Qonce  kwi  Tournament;  kuba  maxa 
sikangele  ubuninzi  babadlali  ngati 
kuyakubanzima ukukwenza oko ngapandle 
kokungxwelera imvo zaba- ninzi. Ngati tina 
kokwetu ukubona, ibingaba Ikomiti  yenza 
ubulumko  ukuke  iwuti  gexe  bucala 
umsebenzi  wokunyula  i  XI,  ke  ezi  club 
zontatu  zidlale  imatsbi  zodws,  ize  ke 
kwezomatshi  i  Komiti  ibe  neliso  elibukali 
ukukangela  ukufaneleka  nokungafaneleki 
kwabadlali, — epinini nase kufildisheni; ize 
kananjalo  ibe  nengxelo  eyakutetelela 
ilungu ngalinye liyakunyulwa.

***
loncwadi  yombhaleli  wetu  u  “  Jong'- 

okuzayo ” ayisatyelwanga ngumzi ; saye oko 
besikulindele tina:  kuba nakuba kulungile 
ukufaka  umcamango  ezingqo-  ndweni 
zabantu,  kodwa kukumzi  wase  Kimberlev 
ukubiza  i  Tournament  ngelo  xesha  le 
Exhibition. Noko oko bekuya kuxaka kuba 
ingexesha elibi elingelilo le holide, baye ke 
abadlali bezizicaka.

      IZINTO NGEZINTO.

ILANGA—Linconywa ukubalela kulo lonke
eli.

IMVULA.—Ixikile ngokuna kwelilunge nga
se Kapa.

ISAQWITI ESIKULU. - Ibizintuli ezinkulu e
Qonce ngolwesi Ne Iwegqitileyo.

UKUFA.—Umzi uhleli kakubi zizikuhlane,
ekubonakala ukuba zibangwa kokukubalela
kukoyo Lixesha kunyanisiwe ukutandazela
imvula.

NGELAMA MPONDO—Umbhaleli wepepa
lase Natal ucengceleza zonke izinto ezimbi
zelasema Mpondweni, waye esiti u Rulumeni
usaliyekele nina.

U REV. W. Y. STEAD.—Siva ngati u Mr.
Stead wemvaba yase Tshatshi e Gcuwa
ubuyekile ubufundisi balomzi watengisa
nangempahla, indlu wayiqeshisa.

OQENGQWE YI BHOLA.—U Mr. Ernest
Hovey wase Shefield e England ubetwe yi
bhola kutsha nje esiswini wafa, wangcwa-
tywa. Ubesinonopu kwelakowabo. Ibhola
yona ayikatali.

IVENKILE ZAMA KULI E TRANSVAAL.—Iba-
ndla Lokuqala lase Transvaal ligqibe ukuba
kuti kwakupela ixesha leugqesho yama Kuli
anevenkile e Transvaal, angavunyelwa ukuba
abuye ahambise amashishini kona.

ESINVE ISIGANEKO SE BHALUNI.—U Miss
Viola obelinga ukunyuka ngengxowa yomo
ya ka Professor Price e Tekweni, ngenye
imini ngo Mgqibelo, ite yakuwa malunga
nocingo wakubeteka emhlabeni wafa isiduli.

AMASELA EMPAHLA AMHLOPE. — Ng so
Molteno kuvakala ukuba kute kwakubon’-
ukuba kube kugwetywe abantu abamhlope
ababini ngobusela bempahla ehambayo,
kwabuya kwabanjwa esinye isihlanu kwa-
sabamhlope.

INGXOKOZELO NGOLOLIWE. — Sikulu isikalo
kaloku nje ngololiwe ngakumbi kulomahlulo
wase Mpumalanga. Ngati kuza kufuuwa
mpati wumbi. Sekuko neqela elikulu lono-
bhala abaputunywe pesheya ukula kuqhuba
umsebenzi kweli.

U PROFESSOR COGAN. — Lengqondi yenze
ubugqi obungatetekiyo kwi dike ekutiwa yi
Grey e Rini ngo Mgqibelo wengapaya.
Ubecancata pezu kocingo, epata kucamba
lala, kuxhentsa, kuhamba pezu kwalo ebo
tshwe amehlo. Ibingento abantu iyingxwa-
bilili.

U REV, JAMES THOMPSON, M.A.—Ngesice-
lo se Nkundla ye Mfundo yelilizwe u Mr.
Thompson, ongumfundisi wase Wesile e
Kapa ube ngummeli wayo ekukunjuzweni
kokupela kweminyaka emakulu matatu (ter-
centenary) yemayo i Dublin University.
Ungowayefundiswe kona.

NGOMHLABA OBUGUNYELWA KWESIKA JALI.
—U Rulumeni uwutoxisile umhlaba ose
Tyolomnqa kwebisabiwa e Palamente nje-
ngokuba bekucelelwa u Mr. J Wright isi-
qwenga somhlaba wevenkile. Akwazeki
ukuba iyeyesingapina levenkile seleneziza
ezibini nje kakade kona.

I JUBILEE SINGERS. — Oyintloko yelibu.
to a Mr. McAdoo usitumele ipepa lase
Australia elicaza konke okungaye nempi
yake, nempato abayifumana kweli, nobura-
baxa bayo e Natal, nenqubo yabo entle e
Australia. Sitnnqwenelela yonke impume-
lo umhlobo wetu u Makadu.

EZIMYOLI KUBAFAZI —E Austria kutyiwa
wa olukarnnebese ngabafazi. Ngomteto
indod’ ayicingi ngokuya zweni limbi—nango-
mcimbi lo—ingafumananga pepa lemvume
kumfazi. Kololiwe elowo umfo makahambe
notnfazi wake oyakuhlaula isiqingata kodwa
yena. Amadoda aqotsekile nyani.

UKUKATSWA KWABAMHLOPE E TRANSVAAL.
—Asinto yandileyo ukukatswa kwabamhlo-
pe, kodwa e Transvaal iraxoti lebhantinti
elimhlope elingu Oliver, ebelibanjwe Use-
ntile elimnyama xa libalekayo lityatyulwe
imivumbo elishumi linantlanu Mzuzwana
emva koko lizifikisele ngefisa kwisentile elo
libe lilibambile.

IMARIKE TASE QONCE (Ngo Mgqibelo, 20
August).—Ibhotolo 6d ne 3/5 ngeponti.
Amaqanda 6d ne 10d ngedazini, Ihabile 2/
ne 3/2 ngekulu, Itapile 8/ ne 16/9 ngekulu,
Umbona 5/3 ne 7/10 ngekulu, Inkuku 11 1/2d
ne 1/3 inye, Amatanga 3/3 ne 4/3 ngedazini
Umgubo 16/ ngekulu, Imbotyi 10/6 ne 14/3
ngekulu, Inkuni 30/ne 33/ ngeflara; Ama-
batata 7/6 ngengxowa.

INCWADI EZISE POSINI YASE QONCE.—Ngo
15 August ibizezincwadi ezingabanga naba
ninizo :—James Bartman, Miss Boffo Belle,
W D Bibini, Miss Meretje Classe, C Dambu
za, N Doni, Kellboy Dure, Miss M Fufer, T
Gqama, Matto James, M Kenyana, S Ma-
nkazana, M Makapela, Gracie Makula,
Moses Mali, Kondile Manyi, Miss L Mashi.
qa, S Mani, G Matshe, D Mbembe, J Mbidi-
hlano, Mrs Meke, Mrs T Mgoqi, Mrs N
Mjagwana, Miss R Mtyoki, J Nopali, L
Ntebe, W Ntloko, Miss S Putha, Mrs J
Qashu, Miss B Qelana, N Quku, T Rasman,
G Ratya, Miss N Sidawu, J Sinyenyeka,
Miss M Batshe, C Swartbooy, Mr Swart,
booy, Miss M L Tsatsie, J Vaba.

IGQIRA NGOBETO LWAMAXHOSA EMONTI.—
Ingxelo ka Dr. Peley ngelityala lokubetwa
kwabantsundu ngamafama ibalula ezindawo:

U  Hermanus—Umanxeba  kupela 
ezimpundwini,
ezinteteni nase mhlana.

U  Dubula—Umanxeba  kupela  ebusweni, 
entloko,
emhlana, ezimpundwini: wanga ubegeleshwa
ezinteteni.

U Goase—Isitandatu samanxeba emhlana 

      CONSTITUTIONAL.

A WEEK or two back we touched
upon the subject of the re-

servation of certain Bills passed by
the Legislature for the signification
of Her Majesty’s pleasure. We
took it for granted that the Cape
Franchise Bill, as a measure
fundamentally affecting the Consti-
tution, would be so reserved ; and
we were not a little surprised and
disappointed on learning, hardly
before the ink was dry on the sheet
expressing such a hope, that His
Excellency the Governor had
assented to the Bill in the Queen’s
name. It seemed to us that a Gov-
ernor who was so sensitive of his duties
as to reserve a Bank Bill last year,
would be the last to assent readily to
a measure affecting the Constitu-
tion. No doubt Sir HENRY LOCH
may have seen nothing in the Bill
to call for excessive caution on his
part, and we, ourselves, have again
and again stated that, although we
should much rather have preferred
the subject of the Franchise not
raised, yet, nevertheless, if some-
thing had to be done, the Bill was
the best possible thing to do. For
all that we cannot shut our eyes to
the grave evils that may ensue, if
Parliament were allowed, without
the slightest reservation, to chop
and change with the Constitution.
All along we thought this was fully
provided against in the Constitution
Ordinance; and if Bills vitally affect-
ing the Constitution may not be re-
served for the Queen’s pleasure, we
confess we are at a loss to know
what Bills may be so reserved.
That our doubts on this point are
far from being ill-founded has
been made clear by the Official
Correspondence that has just been
published in connection with the
subject of the granting of Respons-
ible Government to the Colony of
Natal. It seems to be an axiom in
the administration of the Colonies
that measures in the direction of
the one just passed by the Cape
Legislature should be reserved for
the consideration of Her Majesty
in Council. Sir CHARLES MITCHELL
lays this down clearly in his Des
patch to Lord KNUTSFORD covering
the Natal Responsible Government
Bill. Arguing in favour of the
position of the Natives being better
secured under the system of Gov-
ernment desired by some of the
Colonists, the Governor of Natal
incidentally refers to this matter of
the discretion of Colonial Governors
to reserve Bills dealing with the
Constitution, a discretion for the
distinct maintenance of which we
contend for the safe guarding of
our rights from the tyranny of
majorities. “ It is true,” observes
Sir CHARLES MITCHELL, “ that the
“ power, inherent in Her Majesty,
“ to direct Her Governor to reserve
“ all Bills of a certain character, is
“ recognised in this Bill, and that,
“ by those Instructions, the Gov-
“ ernor would, doubtless, be direct-
“ ed to reserve all measures for
'' amending the Constitution.” The
italics are our own. As if to
clinch the argument, Lord KNUTS-
FORD concludes his answering
Despatch by reiterating this sound
principle. The Secretary of State
writes, '' As you are aware, Bills
“ for making alterations in the
“ Constitution of the Legislative
“ Council must (the italics being
“ again ours) in accordance with
“ the provisions of the Charter, be
“ reserved for the signification of
“ Her Majesty’s pleasure.” It is
needless to state that this whole-
some course has not been fol-
lowed in respect of the Franchise
Bill passed this Session of the Cape
Parliament; and a Franchise which
was the subject of prolonged and
the most anxious correspondence
between the Home and the Colonial
Government at the time it was
fixed has at length been al-
tered by one party without the
matter being referred to Her
Majesty’s Government, action which
we consider very reprehensible.
It now devolves upon Lord RIPON
and His Lordship’s colleagues in
the Liberal Government to
say whether what has been done
is in accordance with the best and
safest Constitutional practice. But
grave results may hereafter ensure if
Colonial Parliaments are permitted
to alter their constitutions without
reference to the Imperial power,
The tie between the Imperia.
Government and the Colonies is as
good as dissolved. We wish it to
be clearly understood that in writ-
ing thus we have not the slightest
desire to assist in any way the aud-
ible murmurs about a belated
appeal raised by some Natives in
Kimberley. In the first place if
the agitation were genuine it should
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have begun after Mr. SAUER’S
speech announcing the lines of the
Government Bill. The agitators
kept silence while the Bill was be-
fore Parliament; and they are
simple folks indeed to suppose that
now that the Bill has been carried
in these circumstances, assented to
by the Governor in the Queen’s name,
and promulgated in the Gazette,
anything can be done to re-open the
question.

       A NEEDLESS SCARE.

THE Parliamentary proceedings
  lately received disclose a
a determined attempt on the part
of some members to raise unneces-
sary alarm over the stock-stealing
evil. Efforts are being put forward
to create “a situation” in these
Frontier districts ; and a condition
of affairs is being represented in
connection with the relations of the
Farmers and the Natives for which
we seek in vain for a real counter-
part in these parts. Last week we
pointed out that all this was not
heard of until the East London
thrashing case; and we strongly
deprecated the prejudicing of the
trial by an agitation than which
anything more flagitious could
scarcely be conceived,

Most unfortunately, however, the
torch has been carried into Parlia-
ment. The other day Mr. SCHERM-
BRUCKER, who seems to revel in
commotions of this sort, started a
debate in which the general state-
ments about the critical condition
of affairs which is being worked up
were rehearsed with all the vigour
and circumstance of which “ the
Colonel ” is alone the master. The
result was that Mr. RHODES, who
knows little or nothing about the
Natives was disposed to believe the
junior member for Kingwilliams-
town, as even to speak of prolong-
ing the Session to pass a special
measure. Now, stock-stealing, like
all other evils, is always with us;
but as Magisterial testimony, col-
lated by Mr. FAURE goes to show,
and as everybody in these parts not
suffering from the hallucinations
of an overwrought bruin knows,
be he in town or in the country-
side, there is nothing extraordinary
in this species of crime. On the
contrary it is not as rife as it has
been at times known to be. Such
being the case we must congratu-
late the country in having at the
present moment a Secretary for
Native Affairs, so blessed with
common sense as to know that
childish fretfulness accomplishes
nothing in these affairs, and that a-
calm mind in upheavals of this kind
is indispensable to safe and practi-
cal action. Thus, then, when Mr.
FAURE was being goaded on to in-
considerate action by affected fana-
ticism for the, to a great extent,
supposed wrongs of the farmers, he
exhibited these excellent qualities
in a wonderful degree. The Secre-
tary for Native Affairs had an
explanation to make on Wednesday
week, and the report states :—

Mr. Faure, referring to the debate on
the Estimates the day before yesterday,
said he informed the House, in reply to
the honourable member for East London
that he was not aware of any great
increase of stock thefts on the Border, or
of any state of unrest amongst the Natives.
Yesterday during the debate on stock
thefts this statement was related to the
House, whereupon he thought it was his
duty to telegraph to the Magistrates on
the frontier in order to find out the real
state of affairs. The honourable gentle-
man proceeded to quote telegrams from
the Magistrates of Stutterheim, Port
Alfred, Fort Beaufort, Komgha, Peddie,
Kingwilliamstown, Alice, and East
London, all of whom reported that stock
thefts were not on a material increase,
and although the conflicts at East London
were generally discussed amongst the
Natives, the Natives were peaceful and
loyal (Hear, hear).

We are glad to be in a position to
confirm this; and we do hope that

THE S.N.A'S. DUTY.

BY a singular coincidence it
happens that while we were

penning our editorial on “ The
S.N.A. and Natives ” last week,
that friend of the race, Mr. WIL-
LIAM HAY, was raising the same
subject in Parliament Mr. HAY
has laid our people under a further
obligation by reminding the House
and the Secretary for Native Affairs
of the duty for which the office was
made, viz., that of protecting the
Natives, who have no means of
protecting themselves by reason of
backwardness in the political sys-
tem. The remarks which the
Member for Victoria East addressed
to the House having been made in
Committee of Supply, are necessarily
not reported at any great length ;
but the incident would seem to
have been of such importance as

to draw the attention of the excel-
lent Notists of the Cape Times and
the Cape Argus. The former thus
refers to the matter :—

Coming into the Native Affairs Vote
Mr. Hay raised the general question of
the duty of the Department to act as the
protector of natives whenever their title
to land is called into account. He had
two cases in point, principally that of the
Hottentots of Loriesfontein in Calvinia
who seem to have been cruelly harried
and are now threatened with deprivation
of the land on which they dwell. The
second case was that of a location near
Kingwilliamstown in which one Wright
a trade is applying for a grant often acres
of ground being already, as alleged by
Imvo, in possession of three sites for
trading stations in that location. Mr. Hay
deprecates the creation of a grievance,
common to Hottentot on the Orange
River, and Kafir on the Buffalo, as of
men dispossessed of their land by the
Government in whose justice they had
trusted. The Commissioner produced a
heap of papers showing what pains had
been taken to investigate the Lories-
fontein case, which was thus a res
judicata; the other case is sub judice, the
Waste Lands Committee being judex.
Mr. Orpen does not feel much sympathy
for those Hottentots, a people sinking in
the world and therefore such as have no
friends; but in all cases where right to
land is in question he would have a
judex of the professional quality, a person
really learned in the law. The Secretary
for Native Affairs had professed a clear
conscience in all matters of personal
right, whether black or white men are
concerned. Sir Gordon Sprigg now ap-
pealed to him, being conversant with the
matter, for information concerning the
present troubled condition on the frontier.
Mr. Faure had no story to tell; whence it
is to be presumed that there is no story to
be told beyond the ordinary one that
hungry natives steal and nimble police-
men don’t always catch them. The
treatment of the Loriesfontein question
did not satisfy Mr. Hay’s sense of fitness.
At least he thought some sympathy might
have been shown for a woman who had
been cruelly dealt with. The efficacy of
the Native Affairs Department as a
protector of natives against oppression
did not seem to stick out in the discussion.
Pondoland and Abakweta dance .gave
the Minister further occasion of showing
how lightly the burden rests on his
shoulders.

The Cape Argus has the follow-
ing comments on the discussion :—

A NATIVE CHAMPION.—Mr. Hay is the
indubitable possessor of the Solomon
mantle. In a temperate speech he took
up the case of some squatters ejected
from Loriesfontein, Calvinia with, as it
appeared, some circumstances of cruelty,
and away at Kingwilliamstown the case
of the Natives of Jali’s location, who are
complaining that a trader is taking too
much of their land. Do not, said Mr. Hay,
let these ejected people (now imprisoned
as vagrants) go as missionaries of dis-
content about the fastnesses of the Orange
River, and do not give the Natives
anywhere a common cause of grievance
against the Government. This, Mr.
Sivewright replied, was the last thing
the Government wished to do. In proof
of the care with which the case had been
gone into there lay between the Com-

   Topics of the Day.

         REV.  DR.  STEWART 
passed
ARRIVAL, OF through Kingwilliams-
DR. STEWART.          town en route to Lovedale
on Saturday last. He is
from Central Africa by way of Scotland.
At Lovedale he will probably be two or
three months, and proceed to Scotland
for a short time. Such is the interest the
Native people take in Dr. Stewart and his
work that on it becoming known that he
was in town steps were taken by ex-Love-

THE “ Port ” correspond-
DRIVING AWAY ent of the Cape Mercury
NATIVE.    has done good service in
LABOUR,    dragging out a case of the
bad treatment of Native
Labourers which might claim the atten-
tion and sympathetic treatment of a
Labour Department if one existed. The
writer says Native labour at the
wharves has been somewhat short the last
few weeks and the reason is not far to
seek. Quite an unusual number of
accidents occurred last month, chiefly
through landing rails, one Native having
died at his home from injuries received.
Many of the white mon engaged in the
work hold a Native’s life or limb in light

MR. HILTON BARBER, a
A WELL-KNOWN                   well-known Cradock

          FARMER’S                    farmer writes in 
the

VIEWS.                     E. P. Herald on this
great question to this

effect:—“I am about to mention an evil
that is taking alarming strides in this
(Cradock) district. By exposing it I know
that I will come in for a certain amount
of abuse, but nevertheless I consider it
should be heard, and with no uncertain
sound. I refer to stock stealing by white
farmers. I noticed some time ago that
Mr. John Frost, at a meeting at Cathcart,
brought up the subject; and now I find it
is imperative that in this district also it is
time something was said. It is a com-
mon thing to hear of well-to-do farmers
re-marking and branding stock belonging
to their neighbours and others, and if
found out the felony is compounded, and



    ELIPEPA LIPUMA

NGOLWESI-NE’:

IVEKI ZONKE.

Lijonge  Ilungelo  Lomzi 
kupela.

Limele  imfanelo  ya  Ba- 
ntsundu  ngapandle 
koloyiko.

Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

Imvo Zabantsundu
(NATIVE OPINION.)
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Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe  ingekapeli)  4s 
ipele  i  Kwata  ingaro- 
Iwanga.
Unokuhlaulelwa wonke 

Unyaka ekuveleni kwawo 
nge 13s 6d.

-----o——
Izaziso  Zabazelweyo, 

Abatshatileyo,  Nemibi-  ko, 
irolelwa  2s  6d.  zi-  ngene 
kanye  ;  3s  9d  ka-  bini;  5s 
katatu.
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DYER-DYER
KING WILLIAMSTOWN.

             Kungena into eninzi ye Mpahla Entsha:
KUNGOKU BABONISA

   Ezona Fashini Zizezintsha,
          Nengubo Ezifezekileyo ngamaxabiso apantsi, anokufumaneka.

Ihempe, Amaqhina, Izitadi, Izihlangu, ne Shuzi; 
Ingcawa, Amafelane, Ityali, Ikeleko, i Pri- nti,, 
njalo-njalo.

ITYALI EVATWA OMABINI AMABALA—IYASOSA. Intlobo zonke zazo, 
ngamaxabiso onke.

INGUBO ZOBUFUNDISI Ezihleli zitungiwe, Nezokumejela.
Uhlobo olubuhlungu kwi Ndulubhatyi Zobufundisi, 7-6 ne 9/6. Ikolala Zobufundisi, ne 
’Minqwazi yabo, njalo-njalo.
Isuti ze Twidi ezintle ziqala 16/6—Ezimnyama Itwidi ziqala 25s.
Ibhulukwe Ezimejelweyo ziqala 13 6.
Izihlangu Ezizitende Zide Zamadoda 8 6.
Ibhulukwe Zamadoda ze Whipcord 6/- -Zilushica.
Ibhulukwe ze Kodi Zamadoda— zamanani’onke.
Intlobo Ezintsha Zeminqwazi Yetwidi Yamaledi iqala kwi 1/.

ISIZINI YE CRICKET 1892:
Ibati ze Krikiti ezisipato siyi ‘Cane enye. Ibati ze Krikiti 

ezisipato siyi Cane epindiweyo. I Gauntlets Ezintsha—I Glove 
ze  Wikiti  Ezintsha—I  Stamps  ezitsha—I-  bhola  ze  Krikiti 
ezitungwe-pindiweyo  nezi  “  gut  sewn  ”—  zivela  kwabona 
benzi bazo bagqitileyo.

   AMAXABISO AHLISIWEYO KWI CLUBS.

            DYER NO DYER,
E QONCE

AKA.

HOLMES-ROBERTS
AMAYEZA.

AMAKULU ASE AFRIKA!

PILISA MANGALISA.

                LEMINYAKA I 18  

IGQITILEYO,
SINGENISE KWELI LIZWE

      IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOBUGCISA OBU 

BODWA, Igama lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or 

Kungeniswe  ngabanye  intlobontlobo  ezifana 
noluhlobo; esigqibe ke kwelokuba SIZIPA- ULE i 
BLANKETE ZONKE ngopawu esi- luqinisele na 
Komkulu ngohlobo Iwemifa- nekiso le yongamele 
lenteto.

Ukuba  ufuna  IBLANKETE  YEYENE- 
NE,  kangelisa  kunene  ukuba  ina- 
wona umfanekiso we NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYU- 
ZWAYO.

ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU 
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

Kwivenkile  enitenga  kuzo-ke  bizani 
Iblankete ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

            ZIPAKULWA KONA KUKO

    PEACOCK BROS, and WEIR,

E QONCE.
Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Wokunyanga  Amatumba,  Ihashe 
Ukunchola  kwe  Gazi,  Icesini  eba-  ngwa 
kukunyakama  nazi  zihlambo  Amadlala, 
Izilonda,  Igcushuwa,  Iqhabanga,  Isibindi, 
nezinye  iziku-  hlane  ezikollsa  ukuhla 
amankaza- ua. ______

IXABISO,2/6 nge Bhotile nge Posi 3/2.

Wokunyanga  Isifuba  (consumption) 
Ukungenwa yi  Ngqele,  nazo zonke Izifo 
ezibanga  ubulwelwa  Esifubeni  nase 
Mipungeni

IXABISO, 2/6 nge Bhotile, nge Posi 3/2.
LENZELWA ABANINILO KUPELA MOO

JOHN GAUNT & CO., CHEMISTS, KING W. TOWN

ANOKUFUNYANWA KUBO BONKE ABAPITIKEZI-MEYEZA.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.

       ZIHLOBO EZIMNYAMA.

   U GRUBB, wase GCUWA,
USAND’ ukuvela E-Qonce apo ebeketa inyambalala ye-
mimangaliso

Isatini Emhlope, ISIHOMBO SOMTSHATO kunye ne 
veil namagqabi 40/ (iponti ezindyanda).

Izanga  ZETYALI,  IPRINTI,  (uyeva  na?)  Izihla-  ngu, 
Zamaledi,  Ishuzi,  i  Under  Linen,  ne  Minqwazi 
Yokutshata.

Ezamanene INGUBO ZOKUTSHATA—zinoku odolwa 
zitungwe.

INGUBO ZABAFUNDISI Ziyenziwa,  IZIHLA- NGU, 
ne SHUZI Zamadoda, AMAQINA, ne HEMPE.

IBHATYI, IMITIKA, IBHULUKWE (ningabali-
bali Onzonza).

QONDA.—Ningazilibali IZIHLANGU ezizitende
zide zokubeta “ Unomtatsi.”

IBHATYI ZETENIS, kwane Hetnpe zayo.
IKOFU, ISWJKILA,:ITI.
IMPAHLA YONKE YABAREYISHI.
Ningawalibali kanjaqo Amayeza ka GRUBB Ezifo

Zonke.

               IMPAHLA ENGABA AYIBALWANGA YIBUZE, WOYIFUMANA

T. E. GRUBB, Butterworth,
Ivenki Etengela ngamanani ase Qonce. YIZANI

KUYILINGA.

BON MARCHE.

JOHN W. BAYES &C0.,
          I FANDESI  LE MPAHLA

KUWO ONKE AMASEBE.

-----:o:-----

I Blanket zamabala ziqalela kwi 1s. 7 1/2d., Amabhayi abubanzi
bupindiweyo 11 1/2d., Imiqulu Eqaqambileyo yokwenza
ilokwe iqalela kwi l 1/2d. nge yadi, I “Tweed” eziqaqambi-
leyo zelokwe ziqalela kwi 3 3/4d. nge yadi, I Flannelettes
2 3/4d. nge yadi, Ezona zilungileyo i Printi zama Jamani na-
ma Bhulu 6 1/2d. nge yadi, Ityali zoboya ezona Fishini
zintsha ziqalela kwi 3s. kude kube nga 30s. inye, I Quilts
zamabala ziqala 1s. ll 1/2d., I Quilts ezimhlope ziqala 2s. 11d.
Amakulu amahlanu e “ knitted skirts ” 1s. 2d. inye.

Zonke impahla zibhalwe ngamanani acacileyo. Akuko nko-
hliso. Kwisebe le lokwe (Drapery) ngexesha le Fandesi i 1s
ebifudula isapulwa nge xabiso le ponti iyakuyekwa.

-----:o:-----

Isebe lezinxibo lakwa BON MARCHE
400 ibhulukwe zamadoda (Bedford Cord) ziqala kwi 4s. 11d.

inye, I Suti zamadoda ze Tweed 21s. inye, I Felt Hats
ezimapiko abanzi 2s. umnye, Ibhatyi zamadoda ze Tweed
ziqala kwi 6s., I Bhulukwe ze Tweed 3s. 6d.
QONDISISANI KAKUHLE-Wonke ubani otenge

-----:o:-----

JOHN W. BAYES. CO
       BON MARCHE
 E-RINI (GRAHAMS TOWN

        J. W. GARRETT & CO.,
LADY FRERE,
IZITORA "EZITSHIPU"

Ingubo  Zamaledi,  Iswekile  Nekofu,  nento  zalowomkondo,  Izihlangu,  Ingubo 
Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso  angapezulu  ngo  BOYA,  IZIKUMBU,  UKUTYA,  ne  MPAHLA 
EHAMBAYO,

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU NGA-
MAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kwe- ze 
4/6 to £2 inye.

I PRINTI ezi “ best ” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 1/2d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 1/2d., 1/-, 1/6 nge 

yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifa- shini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza 

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “ best ” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwe- 
nu. Ngapambi kokuba nitenge napina yiyani 
ko

BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KING WILLIAMSTOWN.

PEACOCK BROS. NO WEIR,
E KOMANI

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

       Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, I-ertyis, Umbona, Amazi-
mba. bahlele benawo.

Kumimandla yo MGWALI ne DUTYWA, Qonda-
ni mayelane nevenkile ese MUNYU.

KUYAZISWA ukuba u MR. C. O. KIDD, owaziwa ngelokuba ungu
“ CHARLIE ; ” upumile, akasenanto nalo Venkile. Nokuba Umpa-

ti wayo, ngoku ngu Mr. WM. HIBBINS (U “ WILLIE.”) Ngoko onke
Amatyala ale Venkile makahlaulwe ku “WILLIE” (Mr. HIBBINS
apo oyena selenegunya.

Njengokuba bekunjalo kwase kuqalekeni kuyakumana kunjalo nakalokunje.

Awona maxabiso makulu aya kurolelwa UBOYA, ne 
ZIKUMBA.

INKOMO ezitengisayo unokuzifumana naninina ota- 
ndayo kwi Venkile yake

                    E MUNYU,
              KWA NDLAMBE                       t309

                                   -A- ’Wonderful Medicine.

   BEECHAM'S PILLS
For Bilious and Nervous Disorders, such as wind and and Pain in the Stomach, Sick Headache, Diddiness. Fulness, 
and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushing; of Heat, Loss of Appetite, Shortness 
of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling 
Sensations, &c.  THE FIRST DOSE WILE GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is 
earnestly invited to try one Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A 
BOX.”

BEECHAM'S PILLS, taken as directed, will  quickly restore females to complete health.  They promptly 
remove any obstruction or irregularity of the system. For a
Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic—a few doses will work wonders upon the Vital Organs ; Strengthening the muscular
System ; restoring the long-lost Complexion ; bringing back the keen edge of appetite, and amusing with the 
ROSEBUD OF HEALTH the WHOLE PHYSICAL ENERGY of the human frame. For throwing fevers in hot climates 
they are specially renowned. Those are “ facts ’’ admitted by thousands, in all classes of society and one of the key 
guarantees to the Nervous and Debilitated is that Beechams Pills have the Largest Sale
of any Patent Medicine in the world. Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. 
Helena, Lancashire, England.

SOLD BY ALL DRUGGISTS IN THE COLONIES.
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GIBBERD & BRYANT
                  KING WILLIAMS TOWN

     LIFANDESI
ZONKE ITYALI NGAMANANI ATOTYIWEYO.

           EZONA PRINTI Ngamanani Atotyiweyo.

IZISULU EZINGATETEKIYO KWI NTSALELA 
ZEMIQULU (Remnants).

         GIBBERD & BRYANT.
       Ololiwe baka Rulumeni

      BELASE MPUMALANGA.

Umboniso  Omkulu  wezinto  zase 
South  Africa  nezamanye 
Amazwe e Kimbili.

1TRENI eyi Special Yabahambi iya ku-
nduluka e QONCE ngo 4 35 p.m. ngo

Iwesi-NE, SEPTEMBER 1, nangolwesi-NE
Iwazo zonke iveki emva koko de kube seku-
valweni ko Mboniso.
Amanani Okuya
Nokubuya...        £3 00 First Class

„ 2 0 0 Second Class
„ 1 10 O Third Class.

Umhambi ngamnye oya kuhamba
nge Tikiti Yabahambi, uyakuti
ekuyitabateni kwake kulindelwe
ukuba atengo itikiti ezintandatu
nge 10s. zokungena e Mbonisweni.

Akuko mntu uyakuhla kwi Ziti-
shi ezisendleleni ngokuya nokubu-
ya okwele ngezi tikiti.

Ngentsuku zenyanga, amaxesha,
namanani okusuka kwi Zitishi ezi-
sendleleni, nenye incazelo, kange-
lani kumapepa ashicilelweyo.

J. O. PATERSON,
Traffic Manager.

Chief Office,
East London.

Kwinkundla Yamatya-
la Yokupela ye Koloni
(yase Kapa) Cape of
Good Hope,

CAPETOWN, NGOLWESI HLANU,
12 AUGUST, 1892.

Ngomzi womfi u JANTJE MHLEBI

Kwakuba  kungeniswe  ngu  Mr. 
TREDGOLD, Umcebisi  Nom- 
meli  ka  ZECHARIAH MHLEBI, 
Unyana  omkulu  womfi  u 
JANTJE MHLEBI lowo useleka- 
nkanyiwe;  kwabon’ukuba 
kanjaqo  kuleswe  Umtandazo 
Womenzi  Wesicelo  kwano- 
bungqina,  etandaza  ukuba 
Umgcini-Minqopiso  we  Ko- 
loni  agunyazwe  anikwe  na- 
mandla ukuba aguqule iga- ma 
letaitile  afake  elo  Menzi- 
Sicelo  esi,  kwitaitile  yesiqi- 
ngata somhlaba obubanzi buzi 
mokolo ezi 1087 ne 267 square 
roods,  okanye ozi  Akile  zase 
ma Ngesini
ezi  2301'62  umlinganiselo 
wawo  okumand1a  wase 
Queenstown kumahlulo  waba 
Tembu, nowaziwa nge- gama 
lokuba  “  Yifama  ya-  ku 
Matyantya,” eyapiwa u JANTJE 
MHLEBI oselebalulwe  ngu 
Mhlekazi  Iruluneli,  ngo 
Mnqopiso  Wesipo,  kwaku- 
nye nemida yayo ngosuku Iwe 
15 July, 1869.

KUYALELWA KE :

Ukuba  kuhanjiswe  isaziso 
sase  mtetweni  esimema  bonke 
abantu  abanebango  nemfanelo, 
nabati  banazo  ezonto,  kulo 
mblaba, ukuba babonakale pambi 
kwala  ma  Tyala,  bawa-  tyebise 
amabango abo, ngo 31 AUGUST 
Iwepetweyo,  okanye  babe 
bavalelwe  ngonapakade 
ukuwaquba lomabango.

Esi  saziso  sasemtetweni  si- 
bhengezwe  kanye  kwi  Govern-
ment  Gazette ye  Koloni,  kube 
kanye kanjaqo kwipepa lenda- ba 
Imvo.

Ngomyalelo wama Tyala, J. C. 
B. SERRURIER,

Umlungiseleli-Matyala.

Kufunwa.

I TITSHALA kwi Mission School yase
WARTBURG, TOISE RIVER. Ku-

balelwa ku Rev. AD. BOPPE, Toiso River.
tl9 

      ABACWELI!

KWABANTSUNDU E KOLONI!

U W. W. SKWEYIYA & CO., E BHAI,
Bavule lshishini Lokucwela e MAXA-

MBENI (Strangers Location). Benza intlo
bo ntlobo ze TYEYA (Boxes), ezifenele
abaza  Kutshata  narna  nono,—
ezingekabiko
e Koloni. I Orders ziya kauleziswa ukufe-
zwa ngamanani alula.

Ulungiselelo Lwendwendwe

Umboniso e Kimberley.

MNA  ugama  lingezantsi  ndazisa  wonke 
Umzi wakowetu Ontsundu, ukuba ndivule 
eyona ndawo Izolileyo Yokutyela, Nokulala, 
ukulungiselela abaya kaza kwesi Sayikayika 
so Mboniso siza kubako. Ndi- biza awona 
manani apantsi ngokutya, nokulala. Ndiya 
kuhlala  ndilindele  ingcingo  kwabo  baya 
kufona  ukuputunywa  e  Station  ukuze 
bangalahleki kuba umzi abanzi.

ISAZISO.

Imbulelo ye Ntlanganiso ye Remente ye Lizwe laba 
Tembu iyibhekisa kwi Roda.

IYaLIBULELA i Roda ngokukulu ngo-
ncedo abalwenzileyo ngomsebenzi we

Lizwi lika Tixo ukuwuxasa ukuba uhambe;
ke kubonakele ukuba uhlanga luya kuwu-.
xhasa  umsebenzi  ka  Tixo  ngalendlela, 
luku-

Ukwazisana Kwezihlobo.

Imibiko.

MAWA.—E Somerset East, ngo Mvulo
kusasa, August .15, 1892, kubhubhe

u MACLEAN MAWA, akagulanga xesha lide.
Izihlobo ezikude mazamkele lombiko. 1

     Kulahleke or Kubiwe.

KWINDLELA YE HERSCHEL NE
AL1WAL NORTH kulahleke ingxo-

wa (ipotmanto) ebotshwa ngomtya. Pakati
inalempahla :—Ibhora nesara, Iminqwazi
emibini ; Izihlangu no bhatyi enombinqo ;
Ibhulukwe yatna Kwenkwe; Icaba neti.—
Oyise ku Mr. Martinna Pitso, Wittebergen,
Herschel, okanye waland sa mna uya kuvu-

Iveki.
LUVULWE e  Ugie  ucingo  ngeveki 

epclileyo kwelase Ndenxa.

“ UMFULAWENJA ” ubuyile, ngokunje
upehla umzi lo wase Qonce nzima.

INQWITELO zibe nkulu kwelilunge
ngase Kapa. Zite zaxuba nemvula.

U MR. COTTERELL igosa (Town Clerk)
lomzi wase Komani life ngebaqo nge
Sabata engapaya.

IPOLISA lase Pretoria lite beliti lidubu-
la ingada suka imbumbulu yatsho eta-
ngeni kulo.

E DRODSTY E Rini kudubule umzi we
ruluwa, wenzakalisa kakubi u Mr. Grant
namadoda amabini antsundu.

U MAJOR BOYES obeyimantyi e Dikeni
unyule ukusenza apa e Qonce isigxina
sake njengokuba engumpumli.

E BEREA, Natal, umntu uya kunikwa
iponti xa ate wafumana isipompotela
esipikele ukugonyamela abafazi.

E KAPA kubanjwe amadoda amatatu
aranelwa ngokubulala kakubi umntu
omhlope kwindlela eya e Koeberg.

IBIZIMPOPHOMA e Worcester, ngentla
kwe Kapa ngeveki egqitileyo. Umca-
ncato we Breede-river ungenakuwelwa.

IPOLISA e Monti ebelisentanjeni ngo-
kubulala u Twakuza Emdikido likulu-
Iwe. Kutiwa yingozi.

KUNGOKU ayaqandusela amaqanda
enkumbi kuqolo Iuka Kalabbi (High-
lands) ngase Rini. Nangase Nyara ku-
xelwa ezo.

UMFO ontsundu ongu August obengu-
msebenzi wakwaloliwe e Molteno umi-
nxwe zinqwelo ezimbini, wafa nge
Sabata cngapaya.

IZANXU ezitatu bezipambi kwamatyala
e Mngeni, Natal, ngokugqeba u Nkebe-
ni ngokusuka ale ukuba amadoda lawo
ancokolise intombi zake.

IMPI entsundu yase Nyara icela kuba- pati 
balowomzi  ukuba  ipiwe  inxowa  lomzi 
oyakuba  ngowabamnyama.  Impi  emhlope 
itambekele ekuyamkeleni into leyo.

E  TEKWENI kule  ipelileyo  igwangqa 
elingu  Albert  Tyzack  nowalo  balahleke 
enkungwini,  ucolwe  u  Albert  kwingxo- 
ndora aye wakukwela kuzo watateka wafa.

EZIVELA kumahlulo wase Transvaal oyi 
Zoutpansberg  zezokuba  inkosazana  yom-
Sutu  engu  Mjaji  elaula  kona  inike 
abamhlope isaziso sokuba bemke kulo lonke 
elo layo.

KUVAKALA ngase  Metele  ukuba  kuba- 
njwa  iqela  labantu  abamhlope  ngobusela 
bempahla  ehambayo.  Lunyikizo  asi- 
bobusela into ehambisekayo kwelo isenziwa 
ngabamhlope.

EZOCINGO zezokubulawa  ko  li  Liso 
lombuso  wase  Kongo  ngama  Arab  e 
Ribariba,  nokuba  ama  Yerepe  akwelo 
asengozini.  Umbuso  wama  Frentshi  wale 
mpela ukuba nezwi kwesi sipitipiti.

KWA Mgibisa  (De  Beers  Company)  e 
Kimbili kuwe emngxunyeni kwafa umlungu 
obesazeka  kakulu  u  Mr.  Harry  Rowlands 
ngeveki  egqitileyo.  Ngomlilo  apa  omkulu 
wahlangula into enintshi yabantu.

INGOZI elusizi ye kari ihlele u Mr. Carl 
Spaan wase Rodana, e Glen Grey. Asu- ke 
amahashe  abaleka  ne  kari  yabuku-  qeka 
wapuka wavikiveka, wafa. Kuti kunjalo lube 
usana Iwake lube lusifa kunene, Iwasweleka 
nalo.

UMTSHUTSHISI matyala ose Rini ugqi- be 
kwelokuba  amafama  abete  ama  Xbsa  e 
Kwelera kumandla wase Monti ngezabbkwe 
awasondeze  pambi  kom-  gwebi  ngetyala 
lokubeta nokubulala umntu kokokubeta — 
ebengambeteli ukuba afe pofu.

Imvo Zabantsundu
NGOLWESI-NE, AUGUST 25, 1892

NGENTETO YOBHENO KWAKONA.

SAKUBA sibeke indlebe, ukuva
izizatu ezibekwa liqelana le

Netevu ezipakamisa ubheno, maye-
lana nornteto wevoti, sifumana
ukuba kuhanjwa emnyameni kwa-
ngabo banga bangakokela umzi
entweni zombuso. Umzi osazimise-
le ukulahlekiswa uxelelwa ukuba
ulahlelwe pandle kwevoti ngulo
mteto mtsha kumatuba amabini
Kutetwa ngokuba abamivuzo inga-
fikileyo kwi £75 bayakuba ngapu-
ndle namhla ; kwakona umzi onga-
kwaziyo ukubhala wenzakele kwi
nqanam lovoto ngamapepa. Abantu
abangateta ngoluhlobo ngabantu
abangawulesanga umteto kupela;
baye bebengengabo bokulandelwa
xa ngendlela zoluhlobo benokuba-
bhukuqa abantu. Siyivela ububi
into yokupehlwa kwesipitipiti
entweni ekungacacileyo kuyo ukuba
umzi wenzakalisiwe. Saye nesi
sipitipiti siqalwa sekumva — seumi
umteto. Ixesha elaye lilungile
lokuxokozela ukuba yaye ifuneka
ingxokozelo (tina asitsho) kusemva
kwenteto yo Mpatiswa Koloni e
Aliwal North. Nakwakubeni inga-
ba ingxoxo ngelungelo yaye
ijonge ukwenzakalisa, isipelo sayo
ifike yabeka into pambi kwetu
eyakusenza abantu, ngapandle
kokucukumisa nagama likabani
kwabehleli esevotini kakade
ngazo zombini ezindlela zikanka-
nywayo. Isiqendu se III. siqinisela
ukuba lomteto, “Awusakucukumi-
“ sa nabani oyakuba, ekuqaleni uku-
“ sebenza kwalomteto, ebengumvoti
we Palamente nokuba kukusipina
“ Isiqingata sale Koloni, ngalo
“ lonke ixesha ahleli kwisiqingata
“ awayengumvoti kuso, ngexesha
“ lokungena komteto. Ukulifanela
“ ilungelo kwabanjalo kuya kuka-
“ ngelwa ngalo lonke ixesha abahleli
“ kwezondawo, ngazo zonke indlela,
'' njengokungati awuzanga wabako
“lomteto.” Mayelana novoto
olwenziwa ngokubhala ekutiwa
zizazi zetu luyakumvalela ngapandle
ongafundileyo : Isiqendu se XLV.
siti: umvoti kwabangafundileyo uya-
kuti akuyixela lonto kumpatiswa mse-
benzi, woti “ Pambi kwabangamehlo
“ abaselugqatsweni lonyulo enze
“ ukuba ivoti yalowomvoti ibhalwe
“ epepeni lokuvota njengokuba aya-
“ kuti mayibhalwe njalo umvoti,
“ lize ipepa elo lifakwe etyeyeni
“ yevoti zamapepa.”

Into ezinjengobheno ngezingei-
nelwa amaxesha esazeke umzi
ontsundu utyunjwe wodwa ukuba
wenzakaliswe. Xa siyakufumana
sibhenele into esibandakanywe ne
zinye indidi kuzo akuqondakali
ukuba iyakuviwa into esazeke siyi-
kalazela. Into yona ebonakalayo
kukusuka kubulelwe o Mr. INNES

no Mr. SAUER no Mr. MERRIMAN

kuba bete xa sibe sisikwa bavela
neqinga elipepise ivoti zamawetu
engozini. Xa kubhenwayo kuya-
kutiwa benzakele pina abantsundu
njengomzi owodwa ongenzakalanga
kuyo omhlope umzi ? Makuqondwe
lonto kuqala.

E THABA. NCHU.—Umbhaleli wetu ola- pa uxela 
ezokuvulwa kwento enkulu ye Sinaia, evulwe ngu 
Rev. Mr. Chalker. Le sinala sikumbuzo somfundisi 
woku-  qala  oway’  engu Mr.  Daniel  ngemini  zika 
Moroko  inkosi.  Amanene  abeko  ibingo  Revs. 
Messrs.  Monyatsi  M.  Gaba-  shane,  Mr.  Muthle 
nabanye. Indleko nga £740.

Amacapaza.
    U REV. DR. STEWART

UKUFIKA            udlule e Qonce ngo
KUKA      Mgqibelo esinga e

DR.  STEWART. Lovedale.  Seloko  iko- 
kuya wayeye pakati e Africa, ate ukubuya 
wake wegxada nase Scotland. Ngati woba 
nyanga  mbini  nantatu  kweli  abuyele 
kwakwelama  Skotshi  apo  ayakufundisa 
iqela  lama- dodana kwimicimbi ye Lizwi 
epatelele  ekushumayeleni  ixesha  lonyaka 
aze  abuyele  kwase  Lovedale  mayela  no 
May. Kute kwakuvakala ukuba uko iqelana 
lamawetu  lenza  intshukumo  yokuya 
kumbulisa,  nokumamkelela  ekaya, 
waselemkile.  Wangama anga-  mpilo-nde-
ntle.

KUVAKALA ukuba  impi 
ULUTSHA entsundu ekolise nga-

E KIMBILI. ma Lawu nama Sila-
musi  kwanabantsundu 

ibinentlanganiso e Malay Camp ngolwe- si-
Hlanu lwegqitileyo, yagqiba ukuka- ngela 
ukuba  ibhenele  umteto  wevoti.  Igqibe 
kwelokuba  isingise  ucingo  ku  Mr. 
Gladstone  e  England  ukuba  acebise 
Inkosazana ukuba ingawamkeli lomteto, de 
kufike umtandazo ewulungiselelayo,  yaye 
icinga ngokutuma abantu bajikele e Koloni 
bahambe  betabata  amagama  —  Apo 
imposiso  ikona  kulento  kusekubeni  ude 
ubese  Palamente;  upunyeleliswe;  ubekwe 
isandla yi Ruluneli egameni le Nkosazana; 
uhlokonyiswe  epepeni  la  Komkulu, 
kungavakali  nteto  yakuchasa  kweliqela—
kuti  zakuba  zigqitywe  kaku-  hle  iqale 
ipasuluke  xa  kungasabonakali  ndlela  : 
kunjalonje awonelwanga wo- dwa ontsundu 
umzi.—Siti  tina  sipitipiti  nje 
esingesakulonto  esenziwayo;  esino-  sizi 
ukuba asicinge amadodana.

         UTYELELO PESHEYA KO LWANDLE.
[JOHN KNOX BOKWE.]

Sihambe  imihla  elishumi  elinesibhozo  saya 
kugaleleka e Southampton. Kodwa pambi kokuba 
ndilushiye  ulwandle  ndoke  ndiqabaqaba  abe 
mbalwa  endibhaqene  nako  apo.  Uyazi,  Mhleli, 
ukuba  ndandi-  fana  nempukane  etungeni  lobisi, 
ndinde-  dwa  qha  omnyama  kulamakulu  matatu 
abantu;  kungeko  nomnye  endinokuti  ndaka 
ndambona lo. Ngekungenani ukuba ibiyimpi evela e 
England isiya e Africa endiwe pakati kwayo, kuba 
leyo ayiketi  bala.  Ndidibene  nempi  yase  Koloni; 
ubuninzi kodwa bupuma e Dayi- mani, nase Rautini, 
into ezikuze zisand’ ukukuza apo u Katile aya kona, 
nokuba namhla  zihlanjelwa knba zigudlana  ama- 
cala  naye,  zidle  sitebeni  sinye  naye!  Ndite 
ngentliziyo, kunjenjenje ungabhe- kisi nelimdaka, 
sisenzo  into  eyakuxela,  nesimo  sobu  gentleman 
obungenabala  bona.  Ndinqule  kwiminyanya 
yakowetu, yaza yalata ukuba “ takata u Nomazaku- 
zaku  lo  ngobuti  bakowabo,  wokulwela  imfazwe 
zako  akupe  isihlalo  sokonwaba.”  Ndimte  jwi 
amaqosha amabini; ndamti tya ngoshiyi ukuba maze 
andipe igumbi elihle elingaxineneyo, nelizolileyo, 
andi- beke endaweni endonwaba! Yinto ke mfondini 
endite kanti ndimgqibile, inqwale, incuma, inkewu, 
yandigcina kunye nempahlana yam, yonke indlela, 
ngangokude  bamangaliswe  abamelwana  ukuba 
yinina lento kunje kum? Kube mnandi xa kaloku 
ekuhambeni  kwexesha  abanye  bebecezela  kude, 
baye  besondela,  ngokubona  i  Captain namanye 
amanene e First Class eza kuncokola no Kahle, ati 
akungandiboni mhla ndigutywe sisifo solwandle aze 
kundilunguza. Ulwandle Iwaluzolile yonke indlela 
ubuninzi  be-  mihla.  Noko  nditeta  ngendlela  nje 
asinto  ukoyo  umgaqo  wayo  elwandle,  akuko 
namihlaba  kujongvva  kuyo.  Isimanga  kukuba 
yaziwa  nganina,  kuxa  linina  emakujikwe  ngoku. 
Ndibuzile,  ndalati-  swa ilanga ukuba kukangelwa 
kulo  yonke  imihla,  nesalatiso  apa  ekutiwa  yi 
Campass  esintloko  isinge  e  Node  esixelayo  apo 
makubhekwe ngakona, nokuba unxweme lolwandle 
lunxayipina.  Umgca  ekutiwa  yi  Equator uviwa 
ngobushushu  balo  elo  langa;  into  oti  xa  uhamba 
kuwo  yoba  sifutufutu.  Isitunzi  sako  soba  pantsi 
kwenyawo. Tina singezantsi e South Africa, isitunzi 
setu  sisibona  ngasekohlo  kuba  ilanga  lingentla. 
Wakuyidlula i Equator usiza pesheya isitunzi siba 
ngase kunene.

               E MADEIRA.

Sibe ntsuku zilishumi elinane ukusuka e Kapa 
saza  kubhaqana  nesiqiti  se  Madeira  (ndizishiya 
ezinye esanel’ ukuzijonga nje), apo ubuninzi betu 
bute make solulo izito emhlabeni, saya kubona izwe 
lama Putukezi. Isizwe sirweba, isizwe singqi- ba! 
Ezinto zombini ngamatwa. Ukuba omnye umenzele 
usizi  kuba  eyimfama  wamposa  into,  uzibizele  ; 
akukwazi ukuba zivele pina ezinye imfama (lenye) 
owobona  sezipambi  kwako,  mhlaumbi  isiqwala 
sesihamba  ngawo  omane.  Siye  e  Madeira 
ngezikepana. Iqinga lokuqe- shwa kwazo—gqibana 
nomniniso apa emkombeni ukuba womnika elinani 
nokubuya. Uze ungake umhlaule engeka kufikisi—
kuba uke wakwe- nza oko akunto ikoyo kudleka. 
Wo-  dukisa  umnene  naxa  selifikile  ixesha 
lokuhamba komkombe efuna uknba wongeze imali. 
Into ezidume ngobu- menemene.  Isixeko okwaso 
siyabukeka, noko sinengxingwa ezingcole kunene. 
Indlela  zigangatwe  ngengqalutye  zama-  tye, 
ezihanjwa ngezileyi ezirolwa zinka- tyana zenkomo 
ezinqapele kunene. A- kuko nto ungeyizuziyo kona, 
kuba  sisi-  zwe  esinobugcisa  ukwenza  izinxibo, 
nezihombo  zendlu,  nezinye  izinto  zoku-  rweba. 
Akuko  venkile  ingatengisi  nge  wayini. 
Ndakukangela  ngati  kulapo  nenkohlakalo  ikona. 
Ndibe  nentloni  ukuboniswa  ngabetu  i  card 
ezimemela  abahambi  abangamadoda  kwindlu  ye 
ntonjane.  Yati  intliziyo  kowu!  hlelinje  yinyaniso 
ukuba kuko Umsito wakwa Lambatayo? Sesibala 
intsuku sisiti sogaleleka ngolwesinga e England sa- 
hlukane nelictba lomti sidada ngalo kule nzulu. Nati 
sewudinile  umkombe.  Kubi  ukuti  imini  le  ube 
ujongene namanzi uhlukuhlwa izibilini. Akunanto 
uzo- nwabisa ngayo ngapandle kwencwadi, ukutya, 
ukusela. Woti uvuka ube unu- nuswa nge kumtye 
yekofu,  kanti  nge brakfesi  ngo 8  wongxata  pezu 
kwesikotile  somqa,  uwuhlise  ngenyama,  uxukuxe 
nge ti.  Ngo 11 wopiwa umpako wokuze ingahki 
idinala ka One sewuwile; eya kuti yakufika uzenzele 
kwezo nqunde- nqu. Woti efika u five ube seluqauka 
kukanuka  inyama,  nejam,  ne-ti;  kanti  ngo  eight 
ngokuhlwa ujonge imiqatane,  ne  cheese, nohlobo 
okheta  Iona  Iweziselo  zase  mlungwini.  Yinto  ke 
mntundini yoba ligqumgqum ukuvulwa kwe zivu- 
mbo—umntu  ekala  nge  Stout kupela!  Ndati 
ngomnye umhla make ndibale ibhotile zentlotyana 
zonke zesiselo zemi- ni  enye, kuba apo zifunjwa 
kona  kwabe  kukufupi  negumbi  ebeudilala  kulo. 
Ndenza, ndenza, ndadinwa xa ndikufupi kumakulu 
omane embodlela zalomini yodwa, zibekwa bucala 
ukuba  kuqalwe  ezemini  elandelayo.  Ndite 
ngentliziyo, Kwoku ! iyenziwa into kulo mkombe 
uyi  Moor, ukuba  yenjenje  neminye  mazibe 
ziyangenisa intokazi ezididiyela ezimbiza.

Seyinde ngokwaneleyo lencwadi Mhleli, kanti 
andikaxeli  nto  ngempato  yom-  ntu  ngabanini 
mkombe.  Ngomsomnye siya kungena e  England; 
ubonanje  asi-  seva  nangendlebe.  Okushiyekileyo 
ndo- kuti gxwa kwelandelayo endoyibbala pambili, 
ndakubandike ndetyisa, ukuba anditanga ndixakwe 
zizimanga endozi- bona emhlabeni wela Pesheya ko 
Lwa- ndle esendisemnyango ukuwufika.

NGOLAUL0 LWENKOSAZANA.

Njengokuba  besesixelile  kumapepa 
awandulelayo,  kute  ngokuvelela  ngo-  kutandwa 
kwamapakati  ecala  lika  Mr.  Gladstone  ngumzi 
kwahonakala  umiswe  lelo  cala  umbuso  we 
Nkosazana. Umse- benzi wokwalata Amapakati aya 
kubu- quba nawo ubu-Rulumeni u Mr. Gladstone 
uwugqibe  ngeveki  egqitileyo.  Yena  ngokwake 
utabate  indawo  yenkulu  —uyi  First  Lord  of  the 
Treasury and Lord Privy Seal; Amapakati awalatele 
ukuvelela imicimbi ye Koloni zo Mhle- kazi ngo 
Lord  Ripon  oya  kuncediswa  ngu  Mr.  Sidney 
Buxton.  Lamanene ata-  bata  ke  izihlalo  zo  Lord 
Knutsford no Baron de Worms.

   U Rulumeni emva kwe Palamente.

Amanene angu Rulumeni e Bhotwe lase Kapa 
ekwahlukaneni  kwe  Palamente  kuvakala  ukuba 
ayakuke  ahambele  indawo  ngendawo.  Inkulu  u 
Hon. C. J. Rhodes no Hon. J. Sivewright baya ku- 
hambela e Tsorini (Oudtshoorn); baye o Hon. J. W. 
Sauer  no Hon.  J.  Rose-Innes  bengamapakati  aya 
kupahla Umhlekazi Iruluneli ku Mboniso Omkulu e 
Kimberley. ____________________

INDABA
E TINARA.

ISIZINI—yebhola  iyasondela,  ikaba  seli-  nga 
lingayiti  twi  ngenduku  lenyanga  lize  kuvula. 
Ibhongo  le  kaba  yi  Tournament,  selizixonxile 
indlebe ukuva apo ide yaqiniselwa ukuba ibe kona.

***
INTENETYA.—Kushukuma  nabadlali  be 

Ntenetya eseyinonyaka ingadlalwa apa, nabo bane 
bhongo  lo  Mnyhadala  ukuba  kunokuvunyelwana 
nezinye indawo u- kuba ube se Rini nge Krismesi.

***
INGQADAZA KA MVULA—el igqibileyo ixesha 

layo  engqeqeshweni,  yabuliswa  ngemvula 
yamabhaso ukulishiya kwayo i Rini.

***
INTO ewuhlalise  kakubi  umzi  apa  e  Tinara 

ludodana; lusuke Iwaxela izinja zasengqina zisukela 
inyamakazi ukusu- kela kwalo abantwana babantu. 
Kulo  nyaka  utwasileyo  wodwa  zingamashumi 
amabini intombi ezineponti enamehlo.

***
IMIDUNGELA YASE BHAI.—Sekude  kwa-  ko 

nemidungela  yase Bhai  eseyihlal’  apa,  ebonakala 
ukuba ive incomelo ngabalapa abafana; eshoco aba 
akubonakali  ukuba  bayakubuye  bemke  kuba 
bondliwa nge bhaka ne helesi zama dinala ekuvelwa 
nawo  emakitshini  zintombi.  Ndingaza-  nga 
ndiyibone  nalento  yokuti  abantwana  bepela 
kungabisabiko noko amnye oka- lavo.

***
NABAZALI—baxakiwe yilento kuba aba bafana 

zinto  ezingenayo  nenja  le,  ekubo-  nakala  ukuba 
angafanelana  selemnya-  nzela  ukuba  atshate  abe 
uyazipoxa.

***
UKUTSHATISWA ZIHAGU.—Nakubafana  bati 

abati  ngelabo bayabatabata  abo bantwana basuke 
baneliswe kukutshati- swa zihagu, kuba abade baye 
kubafundisi,  bati  oko  batshate  kade  ezitolofiyeni 
nase matyolweni, nase zindongeni, emagqube- ni e 
ontyi  abasakatali.  Ukuba  bebenoluvo  lobuntu 
bebengaya kubamba usiba nange ngubo zemini.

***
ITIMITI ZE MIGQIBELO.—Ngoku  kute  gudu 

umkwana  we  Timiti  ze  Migqibelo  ezenziwa 
kwimizi  ngamine  namitandatu  ngobusuku 
ebunye.  Kuti  kuba  kwezi  timiti  akuzelwe 
kuvunywa miqukumbelo nakupunga zikofu, kuze 
kuzingelwana  zezintlobo  mbini,  kukolise 
ngokuxatya-  nwa  ngamadodana,  nentombazana 
zilwe zityikilane ilokwana zazo kwezindaka zase 
Xaba.

***
UKUKOHLWA KWE REMENTE.—Asiyazi  ke 

into  eyode  ilungise  obubume  bukoyo  kuba 
nakuba isibane sisavutayo emnqu- beni  wakwa 
Tixo  ngati  umanyano  aluko  emkosini  wa 
Komkulu, endinosizi ukuti impembelelo-yabanye 
abapambili  ayise-  benzi  Iona.  Nditsho  ngento 
endiyibona  isenziwa  ngumfundisi  wase  Bhai 
wase  Rabe,  onaana  ukuza  kunika  umtendeleko 
kwiqela  elalivukele  umlundisi  walo  apa  laza 
lasikwa  eburamenteni  lazimisela  elalo 
ixobongwana.  Lite  lakuya  kucela  umfundisi 
entlanganisweni  yabafundisi  kwaliwa  ngeliti, 
maliye  kuxolisana  no  mfundisi  walo.  Liti 
lingayenzanga  lonto  anqamle  umfundisi  wase 
Bhai  aze  kule-  nzela  onke  amalungelo 
oburamente  obu-  zeleyo.  Iramente  yase  Bhai 
nokuba  umfundisi  wayo  imnike  ilungelo  loku- 
gcina  i  private  school  kuba  engenamse-  benzi 
awenzayo,  ngeyingamyekeleli  u-  kuba apumele 
ngapandle  kwayo kuba ngoku lento ikangeleka 
njengokungati  kusetyenzwa  ngenyama 
akusetyenzwa ngamoya.

BASUTOLAND.

AMABAL’ EMINI — kukubalela kwela-
nga; intliziyo sezipongomile kuba liye-
gqita ixesha ngecala lokutya. Abanye
sebefane beqwela ukulima noko komile-
yo, bayahlwayela ukuba ilinde imvula
seyipantsi komhlaba imbewu, kuba bo-
yika nokuba yode yenzakale xa isezi-
ndlini kuba kubundlalara.

***
Yimitshato eyandileyo apa noko liba-

leleyo. Ngenye imini (27 July) kutsha-
tiswe 13 imitshato ngumfundisi omnye
ngaxeshanye, ogama lingu Rev. F.
Christol, wase Hermon; pakati kwayo
kwakuko noka Mr. Osia L. K. Dichaba
wase Mafeteng, into yenkomo zemvaba
kowayo, owabandakanywa no Miss C.
Motsieloa wase Ditsweneng. Into ezaba-
lulekayo kulomitshato bubuninzi bekari,
benqwelo, ne ntente zokuhlala uduli
Iwakulo soka ngakumbi; waba nokuzola
okukulu. Inyama iyeyenkomo, neye-
mfutshane. Enye into entle kwimitshato
yalapa kukuba: iti yakuqalwa indlu
iqutywe, igqitywe msinya indlela yoku-
hlanganisa indlu, ngapandle kobudididi,
nokuquqa kwabayeni ukuya kwenda,
kanti nokutshata kukwanjalo. Into eba-
nga lonto kukuba: amagqugula ezivivi
zama ‘ khazi,’ no ‘ lobolo,’ abupela kanye
kwimpi yasetyalikeni. Ute uko umteto
wabafundisi owalela ikazi lenkomo baye
nabantu sebefikelele kwinqanam lokuyi-
kangelela pantsi indlela yolobolo. Uti
nosukuba ete wabisa, abonakale njenge-
nto egutyungelwe lihlazo pakati kwama-
nye amagqoboka, okanye eboniwe enge-
katshati akasayi kutshata etyalikeni,
Kanjako, ndinenkolo yokuba ngulom-
tshato uqutywa lula, nangendlela yobu-
hlobo, obange ukuba lungati ‘ sa ’ ulona-
kalo Iwentombazana apa kulomhlaba.

***
Ngo 6 August botuswe kakulu abantu

kukutsha kwevenkile ka Mr. Thorence
isentsha e Mafeteng. Itsha ngokuhlwa
xa baqala ukulala abanye, yati imikhosi,
nezitonga zemipu zatsho bavuka (nam
ndingoweloqela) bahlabanisela ngoxongo
bengazuzanga nexesha lokunxiba. Om-
nye uti watata 15 minutes elinga ukufaka
ihempe, koko engenako, esuke amane
ukuyiposa ngenxa yobungxamo.

***
Linyukile ixabiso lokutya, umbona,

amazimba, ingqolowa, zihamba kwi £1
nangapezulu. Umgubo £110.

***
UMZI WASE MAFETENG — kubonakala

ukuba uyanda kuba ziyakiwa izindlu
bukali, iyatyalwa imiti kunene ezitala-
tweni nasemiyezweni.

Ipalamente.
UMTETO WEVOTI.

Apo besiyishiye kona kweleveki egqitileyo
ingxoxo iqutywe ngo 18 July ngu

CAPTAIN BRABANT ote lati nyakenye
lakungenisa icebo ngalomcimbi ilungu eli-
bekekileyo lase Stellenbosch weva shushu
waza wenza inteto ebukali yokulichasa.
Akuba ewusingasingile lomteto upambi
kwabo uwufumene ungenguwo onqwenele-
kayo. Icebo lokulipakamisa ilungelo levoti
lileliya kuwurorisa umzi. Upulapule nge-
nyameko kwinteto ye Nkulu Yabalauli
ekuwusondezeni umcimbi lo, kodwa akuko
nto itike yambonisa ukuba unemposiso aye-
nzileyo ngendlela ayikangele ngayo into le.
Ukulinganiselwa kwelungelo levoti kwawa-
manye amazwe ukufumene yena kunge
kwaluto, kuba eli lingafani nangento nalawo
mazwe. Iqela lamanene atetileyo, ngoku-
balulekileyo ilungu lase Bhofolo (Mr.
Hutton) abonise ukungabiko komonakalo
ekusebenzeni kweli lungelo levoti bebenalo.
Kodwa Umgcini Ndyebo (Mr. Merriman)—
ngokwesiko lake — ubabonise umfanekiso
owoyikekayo wento eyakuhla ngenxa yo-
kwanda kwevoti zama Lawu kwelo cala
lingase Kapa. Kodwa yinto ebekuhleli
kuyiyo leyo, enangoku ewasingasinga ama-
lungu alo Nkundla, uwafumana amalungu
atunywe li Kapa ekudidi olunye namanye
ngengqondo nokufaneleka. (Hear, hear).
Akaboni sizatu sokuba kungabi njalo kwixa
elizayo. (Hear, hear). Makazimise izizatu
ezimbangela  ukuba  angabinako 
ukuwuvotela
umteto lo njengokuba ukwinqanam lesibini
(lokwamkelwa). Ukuqala kutiwa rnali-
nyuswe ilungelo labavoti, into ke leyo
angayamkeliyo kuba ingafuneki nganto.
Ke ngendawo yovoto ngamapepa yona ke
uyavumelana nayo; ndawo angayitandiyo
kukuba lungabi lungeniswa kwangoku.
Uyavisisana neudawo yokuba bangachuku-
nyiswa ngumteto lo abahleli bengabavoti
kakade. Yiyona nto elicebo lemvumelwa-
no kwindawo ebinxam nemvo zamacala
awenze lomteto, ibange ukuba lidleke.
Akuba  ebonise  ukungabi  naluncedo 
komhla-
ba elimi kuwo ilungu lase Rini ukuma lodwa,
lingavumelani nabani kulonkundla, ufike
wati uyakuti wakuligqita elinqanam lika
kwamkelwa nokungamkelwa wakuba kwe-
lokucikidwa uya kuzivotela zonke iziqendu
zelicebo.
. U MB. O’REILLY : O, o!

U CAPTAIN BRABANT nte yena ubona
ukuba kupela kwento angasuka enze yona
umntu omele imfanelo. Uyakuvotela uku-
pakanyiswa kwelungelo ukuze afumane
ukuvota ngamapepa. Abanye bate yobuye
iqetulwe into yokuvota ngamapepa, kodwa
yena akaboni ukuba ingatinina ukubako
lonto Kuyinto elula ukwenza umteto
kunokuwuqetula; waye etemba ukuba
ilungu lase Stellenbosch loti libabeke nge.
dinga ukuba into enjalo ayisakulingwa,
okanye de ube ulingiwe umteto omtsha.
Ilungu lasi Rini libe nendawo eti ipiko
lolaulo (lo Mr. Innes) lasekohlo ngelipumile
eburulumeneni, kodwa yena (Capt. Brabant)
uti bangabokubulelwa nguye wonke ongqo-
ndo ipolileyo ngokuma kwibala abemi kulo
kulomcimbi. Ucinga yena benze imfanelo
ngokuti bangabaleki pambi komsebenzi.
Benze eyona nto kanye ilungileyo. Bevile
ukuba kutiwa ipiko lase Kohlo litshele
kwizihlalo zalo kuba litanda ukuba sewo-
ngeni. Kambe imvelo yobuntu iko macala
omabini ebandla. Kuko amadoda ami-
nqweno ingazalisekanga kwicala elichasa u
Rulumeni; kodwa angatanda ukwazi ukuba
bekuyakudluliselana ukulunga xa bekulaula
icala [lo Sir Gordon] (Ukuduma, nesiqarala).
Yena akazanga alibone iqela labalauli
elomelele njengeli lipeteyo ngoku. Inkulu
ngumfo  ekupuma  into  ezinkulu 
engqondweni
yake ; ati akuba singasinga abo alaula kunye
nabo angabi nakunceda ukuti iqela eliqine
neliwufanele umsebenzi njengalo Rulumeni
akazanga walibona kwezazihlalo. Akaya-
mkeli into yokuba baqetulwe pezu komkwa.
Eyake inkolo kukuba u Rulumeni kufuneka
bemtembile ukuba uyakulikokela elilizwe
de kube kwindawo abanqwenela ukuba lide
lifike kuyo. (Ukuduma).

U MR. HOFMEYR, odunyelweyo ukusuka
kwake, ute akungaluvo lubi lento asuka
emva kwelungu elibekekileyo lase Monti
(Capt. Brabant) elinteto angenanto ayigi-
bayo kuyo. Kuninzi okutetwe ngokugoba
kolaulo ukutebela i Bonti naye ; kwanoku-
ngahambisi imvo zalo ezindala. Ngati
ubeyiva eyivile inteto yolohlobo isingiswa
kwilungu elibekekileyo lase Monti (Sir G.
Sprigg) oko laye lip te umbuso. Kumnandi
ukuva inteto yokungcikiva enjalo, kodwa
inxam kulento basingete yona. Ukankanye
inqakwana ake waliva kwinteto yelungu
elibekekileyo lase Monti (Sir Gordon) age-
ndawo  kakubhenela  e  England  ukuba 
ungaba
wamkelwe umteto. Uvuyile ukuba ilungu
lase Worcester lenze ukuba liyihlanze inteto
yalo ilungu lase Monti; waye eyibulela
kanjaqo inteto yobudoda yelungu lase
George (Mr. Vintcent) ukuba imbambano
zabo bazigqibe kwakwelozwe. Imfanelo
kukuba bazigqibe kwelo Bandla into zabo,
nabanina ongakankanyelwa isibheno une-
tyala lokuwungoatsha umzi wakowabo.
(Kwadunywa.) Kuko nelinye inqaku ente-
ntweni yelungu lase Monti elifuna ukuhla-
njwa. Kwindawo elitete ngecebo eli ukuba
liyakudala umzi ororayo opongomileyo.

SIR G. SPRIGG: Umzi ontsundu.
MR. HOFMEYR uqube wati, hai ukugu.

quka  okungumangaliso  kwamaxesha 
kwana-


